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1.1 Aktǭvais tȊrisms EiropǕ 
»Aktǭvais tȊrisms ir atbildǭgas ceǸoġanas veids, 

kur tȊrists lǭdzdarbojas gan fiziski, gan garǭgi un 

seko ilgtspǛjǭbas, bioloǥiskǕs daudzveidǭbas un 

kultȊras mantojuma aizsardzǭbas principiem. 

Svarǭgi aktǭvǕ tȊrisma elementi ir rekreǕcija un 

izglǭtǭba, cieǺa un vǛroġana, kǕ arǭ aktǭva 

lǭdzdalǭba..« (www.active-tourism.com) 

 

Statistikas rǕdǭtǕji liecina, ka tȊrismam ir 

potenciǕls sekmǛt nodarbinǕtǭbu un ekonomisko 

izaugsmi lauku apvidos, jo tas ir treġǕ lielǕkǕ 

sociǕlekonomiskǕ aktivitǕte Eiropas SavienǭbǕ, 

nodroġinot aptuveni 12% no visǕm darba vietǕm. 

Iepazǭstoties tuvǕk ar lauku tȊrisma kvalitǕti, var 

secinǕt, ka veiksmes faktors ir radoġa attǭstǭba 

un sadarbǭba. 

CentrǕlajǕ un AustrumeiropǕ aktǭvais, veselǭbas, 

sporta un lauku tȊrisms ir tȊrisma industrijas 

svarǭgǕkie jaunie sektori.  

Avots: Francisco Moralejo (SpǕnija)                                                 

Pasaules TȊrisma OrganizǕcijas globǕlǕs 

prognozes, nosakot tirgus segmentus 

2020.gadam, iekǸauj: sporta tȊrismu, 

piedzǭvojumu, dabas un kultȊras tȊrismu, lauku 

tȊrismu, tematiskos parkus un kruǭzus. 

Reǥionos, kur vietǛjo ekonomiku ir 

ietekmǛjuġas izmaiǺas, ekonomiskie un 

sociǕlie faktori, ir svarǭgi sǕkumpunkti lauku 

tȊrisma attǭstǭbai, jo ġis tȊrisma veids palǭdz 

daģǕdot lauku ekonomikas. Tas rada jaunas 

darba vietas, aizsargǕ un bagǕtina vietǛjo 

kultȊru un tradǭcijas. LielǕkǕ daǸa Eiropas 

valstu ir bagǕta ar dabas resursiem (kalniem, 

ezeriem, upǛm un meģiem); lauku dzǭvi 

(vietǛjie amatnieku raģojumi, tradicionǕlǕ 

mȊzika un nacionǕli Ǜdieni) un lauku 

mantojumu (pilis, baznǭcas un ciemati). 

KombinǛjot iepriekġminǛtos resursus ar 

aktivitǕtǛm, kǕ, piemǛram, klinġu kǕpġana, 

izjǕdes, makġǵerǛġana, velobraukġana, rodas 

pamats veiksmǭgai lauku tȊrisma attǭstǭbai. 

Svarǭga Eiropas vǛrtǭba ir lielǕkǕ tȊrisma tirgus 

tuvums un augoġais pieprasǭjums pǛc 

autentiska lauku tȊrisma produkta, kas Ǹauj 

cilvǛkam bȊt mijiedarbǭbǕ ar vidi. 

TȊrisma aktivitǕtǛm jǕbȊt 

tradicionǕlǕm un attiecinǕmǕm 

uz konkrǛto reǥionu, kǕ arǭ 

jǕrespektǛ vietǛjie likumi, prakse 

un paraģas. AktivitǕtǛm ir jǕbȊt 

izstrǕdǕtǕm tǕ, lai tiktu 

respektǛtǕ dzimumu lǭdztiesǭba, 

tǕm jǕveicina cilvǛktiesǭbas, 

ǭpaġi tiesǭbas mazǕk 

aizsargǕtǕm grupǕm ï bǛrniem, 

senioriem un cilvǛkiem ar 

invaliditǕti, etniskajǕm 

minoritǕtǛm un pamat-

iedzǭvotǕjiem.    

EkotȊrisms ir cieġi saistǭts ar 

ilgtspǛjǭbu, kǕ arǭ ekonomisko, 

sociǕlo un vides ietekmi no 

tȊrisma. Tas veicina to vietǛjo 

iedzǭvotǕju, kas piedalǕs 

plǕnoġanas, izstrǕdes un 

darbǭbas posmos, labklǕjǭbas 

lǭmeǺa celġanos. TǕpat 

ekotȊrisms veicina dabas un kultȊras 

mantojuma saglabǕġanu un interpretǕciju. 

Eiropas ilgtspǛjǭga tȊrisma stratǛǥija un 

darbǭbas plǕns nepiecieġams, lai aizsargǕtu 

http://www.active-tourism.com/
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vidi un dzǭves kvalitǕti tȊrisma galamǛrǵos, kǕ arǭ 

reǥionos, kurus ietekmǛ liela tȊrisma transporta 

plȊsma. Tie ir arǭ bȊtiski ilgtermiǺa panǕkumi 

Eiropas tȊrisma industrijǕ.  

Aktǭvais tȊrisms var radǭt lielu spiedienu uz 

vietǛjo kopienu, ja reǥiona vides kapacitǕte tiek 

pǕrsniegta. Galvenie faktori ġajǕ kontekstǕ ir ï 

teritorijas, kas tiek izmantotas nakġǺoġanai, 

satiksme, ko rada tȊristu transports, Ȋdens 

patǛriǺġ, kanalizǕcijas piesǕrǺojums Ȋdenǭ, kǕ arǭ 

radǭtais atkritumu daudzums. Ǭpaġi lielu noslodzi 

var radǭt lielie tȊrisma objekti un pasǕkumi, kǕ arǭ 

tȊrisma aktivitǕtes, kurǕs intensǭvi tiek izmantoti 

lauku apvidi (piemǛram, slǛpoġana) vai 

motorizǛtǕs aktivitǕtes (piemǛram, braukġana ar 

kvadracikliem). 

Ja ekotȊrisms un aktǭvais tȊrisms tiek pǕrvaldǭts 

ilgtspǛjǭgǕ veidǕ, tas var sniegt vǛrtǭgas 

ekonomiskǕs iespǛjas vietǛjiem iedzǭvotǕjiem. 

Ġie abi tȊrisma veidi var bȊt galvenais ienǕkumu 

avots aizsargǕjamǕs dabas teritorijǕs, kǕ arǭ 

atbalstǭt vides saglabǕġanu un ilgtspǛjǭgu 

izmantoġanu.   

VietǛjiem tȊrisma attǭstǭbas plǕniem jǕietver 

stratǛǥija, lai ieguvǛji bȊtu vietǛjie iedzǭvotǕji, 

ietverot fizisko, finansiǕlo un sociǕlǕ kapitǕla 

attǭstǭbu, kǕ arǭ uzlabotu tehniskǕs informǕcijas 

pieejamǭbu. 

 

1.2 AktǭvǕ tȊrisma projekts 

ilgtspǛjǭgai attǭstǭba

 
 

AcTour projekts ñAktǭvais tȊrisms ilgtspǛjǭgai 

attǭstǭbaiò ir Leonardo da Vinļi InovǕciju 

pǕrneses projekts MȊģizglǭtǭbas grupǕ un tiek 

realizǛts 10 mǛneġus (no 2011.gada oktobra lǭdz 

2013.gada martam). 

TǕ laikǕ paredzǛts pǕrnest 2003. un 2005.gadǕ 

PortugǕlǛ realizǛtǕ projekta ĂAktǭvais tȊrisms: 

jauns profesiju profilsò rezultǕtus. AcTour 

projekts paredzǛts, lai nodroġinǕtu inovatǭvus 

profesionǕlǕs apmǕcǭbas risinǕjumus aktǭvajǕ 

tȊrismǕ, balstot tos uz darba tirgus vajadzǭbǕm 

un pieaugoġajǕm iespǛjǕm cilvǛkiem ar ǭpaġǕm 

vajadzǭbǕm un senioriem. 

Galvenais projekta rezultǕts, kas tiks pǕrnests 

ir AktǭvǕ tȊrisma projekta laikǕ izstrǕdǕtǕ 

ĂAktǭva TȊrisma RokasgrǕmataò, kas domǕta, 

lai informǛtu tǕs lietotǕjus un mǛrǵgrupas par 

nodarbinǕtǭbas iespǛjǕm aktǭvajǕ tȊrismǕ. 

Katru dienu EiropǕ pieaug pieprasǭjums pǛc 

kvalificǛta darbaspǛka, kas attǭstǭtu aktǭvǕ 

tȊrisma aktivitǕtes (izjǕdes ar zirgiem, 

laivoġanu u.c.). 

Pieredzes pǕrnese nepiecieġama, lai 

strukturǛtu esoġǕs zinǕġanas par projekta 

tǛmu un risinǕtu daģas no nodarbinǕtǭbas 

vajadzǭbǕm lauku apvidos. InovǕciju pǕrnese 

bȊs noderǭga un ietekmǛs daģǕdus sektorus.   

 

1.3 Projekta partneri un 

aktǭvais tȊrisms BulgǕrijǕ 

LatvijǕ, SlovǛnijǕ un SpǕnijǕ 
 

AcTour projekta partnerǭba sastǕv no 

profesionǕlǕs izglǭtǭbas nodroġinǕtǕjiem, 

nevalstiskǕs organizǕcijas (organizǕcijas biedri 

ir tȊrisma pakalpojumu sniedzǛji), kǕ arǭ valsts 

iestǕdes un konsultǕciju kompǕnijas. Visi 

partneri darbojas alternatǭvǕ tȊrisma jomǕ 

lauku teritorijǕs, daģi ir LEADER programmas 

VietǛjǕs rǭcǭbas grupas biedri ar ievǛrojamu 

pieredzi ne tikai projekta tǛmǕ, bet arǭ 

starptautisku projektu ǭstenoġanǕ. 

 

 

 

   Infocenter EOOD (BulgǕrija) 

Infocentrer EOOD ir licencǛts profesionǕlǕs 

izglǭtǭbas centrs, kas sadarbojas ar plaġu 

kvalificǛtu pieauguġo izglǭtǭbas pasniedzǛju 

tǭklu. Centrs ietekmǛ profesionǕlǕs izglǭtǭbas 

sistǛmas uzbȊvi, attǭstǭbu un kvalitǕti BulgǕrijǕ 

un EiropǕ. TǕ misija ir dot ieguldǭjumu vietǛjǕ 

ilgtspǛjǭgǕ attǭstǭbǕ, nodroġinot vietǛjǕs 
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apmǕcǭbu vajadzǭbas un veicinot grupu 

sadarbǭbu, veidojot inovatǭvu pieeju attǭstǭbai.  

Infocenter atrodas paġǕ BulgǕrijas centrǕ, kalnu 

pilsǛtǕ TrjavnǕ (Tryavna), kur vǛsturiskais un 

mȊsdienǭgais pastǕv lǭdzǕs. Trjavna zinǕma kǕ 

kokgriezǛju un ikonu gleznotǕju pilsǛta, kas 

joprojǕm uztur 18. un 19.gadsimta garu. TȊristi 

izvǛlas doties uz ġo pilsǛtu dǛǸ svaigǕ kalnu 

gaisa, unikǕlǕs 19.gs. arhitektȊras, senǕs 

amatniecǭbas un mȊsdienu mǕkslas. PagǕjuġǕ 

gadsimta 70. un 80.gados ġajǕ reǥionǕ tik 

izveidotas aizsargǕjamǕs dabas teritorijas. 

Trjavnu apbrǭno cilvǛki, kas iecienǭjuġi kalnu 

pastaigas un gleznainos piedzǭvojumus. AcTour 

projekta rezultǕti atrisinǕs daģas no vietǛjǕm 

apmǕcǭbu vajadzǭbǕm, kǕ arǭ veicinǕs ilgtspǛjǭgu 

attǭstǭbu ġajǕ teritorijǕ. 

 

Latvijas Lauku tȊrisma asociǕcija  

ñLauku ceǸotǕjsò (Latvija) 

ñLauku ceǸotǕjsò ir profesionǕla lauku tȊrisma 

asociǕcija, kas izveidota 1993.gadǕ. AsociǕcijas 

biedri ir vairǕk kǕ 300 lauku tȊrisma un saistǭto 

servisu pakalpojumu sniedzǛji LatvijǕ. ñLauku 

ceǸotǕjsò ir biedrs Eiropas Lauku TȊrisma 

FederǕcijǕ ñEurogitesò. 

Viena no ñLauku ceǸotǕjaò darbǭbas jomǕm ir tieġi 

aktǭvais tȊrisms, asociǕcija sadarbojas ar aktǭvǕ 

tȊrisma pakalpojumu sniedzǛjiem, paġvaldǭbǕm, 

vietǛjǕm iniciatǭvas grupǕm, lai attǭstǭtu un 

veicinǕtu brǭvdienu aktivitǕtes, kǕ, piemǛram, 

kǕjǕmgǕjǛju marġrutus, velobraukġanu, laivu 

marġrutus visos valsts reǥionos. Visi asociǕcijas 

darbinieki ir Ǖra aktivitǕġu un dabas entuziasti, 

tǕpǛc visus aktǭvǕ tȊrisma marġrutus un 

produktus pǕrbauda paġi. ñLauku ceǸotǕjsò 

sagatavo kartes, ceǸveģus un citas aktǭvǕ tȊrismu 

veicinoġas publikǕcijas. 

AtpȊġoties Latvijas laukos iespǛjams piedzǭvot 

daģǕdas aktivitǕtes, gan ceǸojot grupǕs, gan 

vienatnǛ. CeǸotǕji var izbaudǭt pastaigas vai 

velobraukġanu gar smilġaino jȊras krastu, 

meģos, kǕ arǭ pa dabas takǕm, doties laivu 

braucienǕ, vǛrot putnus, zvǛrus vai pat 

kukaiǺus nacionǕlajos parkos un citǕs dabas 

teritorijǕs, kǕ arǭ atklǕt Latvijas laukus, 

izmantojot tur pieejamǕs daģǕdǕs aktivitǕtes. 

Pievienoto vǛrtǭbu Ǖra aktivitǕtǛm noteikti 

piedod viesmǭlǭba un veselǭgs Ǜdiens, ko viesi 

var saǺemt lauku tȊrisma mǭtnǛs. PopulǕrǕkǕs 

aktivitǕtes brǭvdienǕm LatvijǕ ir velobraukġana, 

pǕrgǕjieni, laivoġana, izjǕdes ar zirgiem un 

slǛpoġana.  

 

 

 

Attǭstǭbas Centrs Litija (SlovǛnija) 

Centrs darbojas kǕ vietǛjǕs un reǥionǕlǕs 

attǭstǭbas aǥentȊra un administrǛ CentrǕlǕs 

SlovǛnijas Attǭstǭbas Programmu. OrganizǕcija 

ir CentrǕlǕs SlovǛnijas apakġreǥiona 

koordinators un vada vietǛjo LEADER 

programmas rǭcǭbas grupu.  

Attǭstǭbas centrs ñLitijaò radǭjis galamǛrǵa 

zǭmolu ñSlovǛnijas sirdsò, kas apvieno un 

popularizǛ 12 paġvaldǭbas centrǕlajǕ 

SlovǛnijǕ. NeskartǕ daba un labi saglabǕtais 

kultȊras mantojums ir tas, kas aicina tȊristus 

apmeklǛt ġo reǥionu. Lai to atklǕtu ir 

neskaitǕmas iespǛjas: ciemati ar senǕm 

tradǭcijǕm un bagǕtu vǛsturi, arheoloǥiskǕ 

mantojuma vietas, baznǭcas un varenas pilis, 

vecas Ǜkas, klǛtis un muzeju kolekcijas ï tas 

viss joprojǕm atgǕdina par dzǭvi kalnos, pie 

upes, raktuvǛs, pilǭs un pilsǛtǕs. ApmeklǛtǕji 

var iepazǭt mȊsu vecvecǕku mantojumu, 

apskatǭt joprojǕm saglabǕtǕs lauku sǛtas, 

brǭvdabas muzejus un vǭna dǕrzu kotedģǕs. 

SlovǛnijas Sirdǭ pieejamas daģǕdas aktǭvǕs 

atpȊtas iespǛjas: velobraukġana, kas ir viens 

no populǕrǕkajiem atpȊtas sporta veidiem, kǕ 

arǭ pǕrgǕjieni, izjǕdes ar zirgiem, sporta veidi 

ar augstu adrenalǭnu, teniss, volejbols, 

boulings, futbols, basketbols un golfs.  



Ievads  

 

 

 

 

IRMA SL ï RestaurǕcijas un Vides  

InstitȊts (SpǕnija)  

IRM ir uzǺǛmums, kas specializǛjies apmǕcǭbǕ 

un lauku attǭstǭbas, dabas mantojuma 

aizsardzǭbas un dabas resursu ilgtspǛjǭgas 

izmantoġanas projektu vadǭġanǕ. InstitȊtam ir 

liela pieredze sadarbǭbai ar organizǕcijǕm, 

uzǺǛmumiem un iestǕdǛm, kas saistǭti ar lauku 

attǭstǭbu un tas ir darbojies sekojoġǕs jomǕs: 

vide, ekoloǥiskǕ lauksaimniecǭba, eko un aktǭvais 

tȊrisms, valriekstu un sǛǺu audzǛġana u.c.  

UzǺǛmuma ir pieredze sadarbǭbai gan vietǛjǕ 

lǭmeǺa, gan nacionǕlajos projektos, kas deva 

iespǛju piedalǭties ĂAktǭvǕ tȊrismaò pilotprojektǕ 

un paġreizǛjǕ inovǕcijas projektǕ ĂAcTourò, 

turklǕt IRM darbinieki ir pǕrliecinǕti, ka aktǭvǕ 

tȊrisma attǭstǭba var sekmǛt darba vietu radǭġanu 

un lauku reǥionu attǭstǭbu kopumǕ.   

Castilla y Le·n reǥionǕ ir milzǭga ainavas 

daudzveidǭba (upes, ielejas, stǕvi kalni, alas un 

aizas, kǕ arǭ plaġas pǸavas), lǭdz ar to tǕ ir ideǕla 

vieta, lai nodarbotos ar piedzǭvojumu sporta 

veidiem un aktivitǕtǛm. Neatkarǭgi no ceǸotǕja 

fiziskǕm spǛjǕm, Castilla y Le·n iespǛjamas 

daģǕdǕkǕs aktivitǕtes. ReǥionǕ piedǕvǕtǕ atpȊtu, 

vidi un bagǕtu kultȊras mantojumu, kǕ arǭ Ǹoti 

pievilcǭgas vietas, kur nodarboties ar aktǭvo 

tȊrismu. Daģas no reǥionǕ piedǕvǕtajǕm 

aktivitǕtǛm ir: lidoġana ar gaisa balonu, 

paraglaidings, planǛġana, pǕrgǕjieni, 

orientǛġanǕs, velobraukġana, golfs, ġauġana ar 

stopu, klinġu kǕpġana, ȊdensslǛpoġana, 

laivoġana ar kanoe, kajakiem un plostiem, 

sǛrfoġana, burǕġana, snorkelǛġana, slidoġana, 

kǕpġana pa ledus sienǕm, kalnu un distanļu 

slǛpoġana, snovbords un braukġana kamanu 

suǺu pajȊgǕ.  

 
 

Avots: Francisco Moralejo (SpǕnija) 
 
 
 
 

< Uz satura radǭtǕju 

 

 

 

 

 

Chapter 1 
 In

tro
d

u
c
tio

n
 

1.nodaƦa 
 Ie

v
a

d
s 



Mantojuma interpretƃcija 

 

 

 
 

Mantojuma interpretǕcija 

2
.
n
o
d
a
Ʀ
a

 
Mantojuma interpretƃcija 
 
 
 
 

 

2.1. Kas ir interpretǕcija? 
 

 

 

JǛdziens un definǭcijas 

Mantojuma interpretǕcija var tikt definǛta kǕ 

informǕcijas tulkojums par vietǛjo mantojumu 

saprotamǕ valodǕ. Tas ir komunikǕcijas rǭks, 

kas izveidojies par tehnikas grupu, ko izmanto 

skaidrojoġos pasǕkumos.  

 
InterpretǕcijas mǕksla vispirms attǭstǭjǕs 

nacionǕlajos parkos darbǕ ar dabas resursiem, 

vǛlǕk to izmantoja arǭ kultȊras resursiem, bet 

tagad bieģi to min kǕ mantojuma interpretǕciju.  

 
Galvenie atslǛgas vǕrdi jebkurai interpretǕcijas 

aktivitǕtei ir efektǭva valoda. 

 

 

InterpretǕcijas definǭcijas iekǸauj: 

Å ñInterpretǕcija ir izglǭtojoġa aktivitǕte, 

kuras mǛrǵis ir atklǕt nozǭmes un attiecǭbas, 

izmantojot oriǥinǕlus objektus, pieredzi no 

pirmavotiem, ilustrǕcijas, nevis vienkǕrġi 

sniedzot faktu informǕciju.ò (Tilden, 1957). 

 
Å ñInterpretǕcija ir mǕksla izskaidrot 

apmeklǛtǕjam vietas nozǭmǭgumu un izcelt 

saglabǕġanas nozǭmǭgumu.ò (Aldridge, 1975). 

 
Å ñMantojuma interpretǕcija ir komunikǕcijas 

lǭdzeklis idejǕm un sajȊtǕm, kas palǭdz cilvǛkiem 

saprast sevi un vidi sev apkǕrt.ò (AustrǕlijas 

InterpretǕcijas AsociǕcija, 2003) 

 
Å "InterpretǕcija ir komunikǕcijas process, kas 

rada emocionǕlu un intelektuǕlu savienojumu 

starp auditorijas interesǛm un resursa 

raksturǭgajǕm nozǭmǛm." (NacionǕlǕs 

InterpretǕcijas AsociǕcijas direktoru padome, 

2000) 

 
Visas ġǭs definǭcijas dalǕs ar komunikǕcijas 

procesu, kas palǭdz cilvǛkiem emocionǕli un 

intelektuǕli saprast dabas, kultȊras vai vǛstures 

mantojumu.  

 
 
 
 
 
 
 

 
Avots: Francisco Moralejo (SpǕnija) 

 
VǛlǕk Ham (1992) sǕka popularizǛt jǛdzienu 

ñvides interpretǕcijaò, lai skaidrotu tieġi vides un 

tǕs saglabǕġanas interpretǕciju. 

 
InterpretǕcijas mǛrǵi  

Sagatavojot interpretǕcijas plǕnu ir jǕbȊt 

zinǕmiem mǛrǵiem, kas mainǭsies atkarǭbǕ no 

interpretǕcijas plǕna mǛrǵiem. PiemǛram: 
 

 IZGLǬTǬBA 

 ATPȉTA - IZKLAIDE 

 TȉRISMA 
MENEDĢMENTS 

 EKONOMSKǔ ï LAUKU ATTǬSTǬBA 

 MǔRKETINGS UN VEICINǔĠANA - 
PUBLICITǔTE 

 VIETǚJǔS SABIEDRǬBAS IESAISTǬĠANA 

 MANTOJUMA SAGALABǔĠANA ï 
VIDES SAGLABǔĠANA 



Mantojuma interpretƃcija 
interpretation  

 

 

 

 
 

MǛrǵiem jǕbȊt skaidri definǛtiem, lai atskatoties uz 

izstrǕdǕto programmu, varat bȊt pǕrliecinǕti, ka 

interpretǕcija darbojas precǭzi un efektǭvi. 

 

Daģi galvenie interpretǕcijas programmas 

mǛrǵi varǛtu bȊt:  

Å Sniegt vispǕrǛju informǕciju par vietu. 

Å PalǭdzǛt cilvǛkiem saprast evolȊcijas 

procesus dabas teritorijǕs un kǕ cilvǛks 

ietekmǛjis vidi.  

Å PalǭdzǛt saprast kǕ sociǕlǕs un ekonomiskǕs 

vajadzǭbas ietekmǛjuġas vidi.  

Å Radǭt interesi par objektu vai vietu, lai 

veicinǕtu atkǕrtotu apmeklǛġanu un ceǸotǕjam 

atklǕtu jaunas rakstura ǭpaġǭbas par sevi.  

 

Specifiski mǛrǵi varǛtu bȊt: 

Å IzziǺas mǛrǵi ï kas JȊsu apmeklǛtǕjam 

jǕuzzina. 

Å EmocionǕlie mǛrǵi ï kas JȊsu 

apmeklǛtǕjam jǕjȊt. 

Å Uzvedǭbas mǛrǵi ï kas JȊsu apmeklǛtǕjam 

jǕdara. 

InterpretǕcijas principi 
 

 

Freeman Tildens (1957) i r  formulǛjis ġǕdus 

principus: 

 
Å Jebkura interpretǕcija, kurǕ nebȊs iekǸauta 

apmeklǛtǕja personiska pieredze, bȊs veltǭga.  

Å InformǕcija nav interpretǕcija. InterpretǕcija 

ir atklǕjums, kas balstǭts uz informǕciju un tǕs ir 

pilnǭgi atġǵirǭgas lietas. TomǛr visa 

interpretǕcija iekǸauj informǕciju. 

Å InterpretǕcija ir mǕksla, kas sastǕv no 

daudzǕm mǕkslǕm, neskatoties uz to vai 

prezentǛtie materiǕli ir zinǕtniski, vǛsturiski vai 

arhitektȊras. Jebkura mǕksla zinǕmǕ mǛrǕ ir 

iemǕcǕma. 

Å Galvenais interpretǕcijas mǛrǵis nav 

instrukcija, bet provokǕcija.  

Å InterpretǕcija jǕveido tǕ, lai aptvertu visu 

kopumu nevis tikai daǸu, tai ir jǕuzrunǕ plaġa 

auditorija.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
            Source: Annette Pereira (Spain) 
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Å InterpretǕcijai, kas vǛrsta uz bǛrnu auditoriju 

(piemǛram, lǭdz 12 gadu vecumam) 

nevajadzǛtu bȊt pieauguġo prezentǕcijas 

daǸǕm, ir jǕpielieto fundamentǕli cita pieeja. 

VislabǕk bȊtu bǛrniem veidot atseviġǵu 

programmu. 

Ir trǭs vǕrdi, kas precǭzi sasummǛ iepriekġ minǛtos 

principus: provokǕcija, sasaiste, atklǕġana: 

 ProvocǛ zinǕtkǕri un interesi 

Ievies jaunas idejas vai izpratni, iesaisti 

apmeklǛtǕjus, izmantojot izvǛles iespǛjas, 

valodu un jautǕjumus. 

 

 Sasaisti ar apmeklǛtǕju ikdienas pieredzi 

Lieto analoǥijas un metaforas, lai saistǭtu jaunas 

koncepcijas ar apmeklǛtǕjiem jau zinǕmǕm un 

saprotamǕm lietǕm.  

 

 AtklǕj neaizmirstamu vǛsti 

PlǕnojot interpretǕciju ir svarǭgi identificǛt lietas, 

ko vǛlaties, lai apmeklǛtǕji atceras:  

PadomǕjiet kǕdu jaunu atklǕsmi vai izpratni 

viǺiem vajadzǛtu saǺemt. Atrodiet tǛmu, kas 

vieno visu stǕstu. TǛmas identificǛġana Jums 

palǭdzǛs atlasǭt un organizǛt informǕciju, kǕ arǭ 

identificǛt un nodot apmeklǛtǕjam galveno ziǺu. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2.1. KomunikǕcija un 
interpretǕcija 

 

 

InterpretǕcijas procesa dalǭbnieki 
 

 

InterpretǕcijas pamats ir komunikǕcija, kas 

nodot ziǺu tǕlǕk no vienas personas nǕkamajai. 

ProfesionǕlai interpretǕcijai ir daudz rǭku un 

tehnikas ko pielietot, lai nodotu idejas 

mǛrǵauditorijai. 
 

 

InformǕcija nav interpretǕcija 
 

 
Jums jǕatceras, ka: 
 
Lai komunikǕcija bȊtu efektǭva interpretǕcijai: 

 
 JǕǸauj auditorijai justies viegli, 

 JǕiekǸauj plaġai auditorijai saprotama 

informǕcija,  

 ApmeklǛtǕjiem jǕizraisa reakcija. 
InterpretǕcijai jǕiesaista visdaģǕdǕkie lǭdzekǸi, lai 
informǕcija bȊtu pǛc iespǛjas vienkǕrġǕka un labi 
saprotama. 



 

 

Mantojuma interpretƃcija 

Var tikt iesaistǭti visdaģǕdǕkie lǭdzekǸi, ne tikai 
drukǕtie materiǕli, bet arǭ jaunǕs tehnoloǥijas un 
tradicionǕlie saskarsme veidi (dialogi) starp 
gidiem un apmeklǛtǕjiem. 
Ir Ǹoti svarǭgi iedroġinǕt auditorijas 
iesaistǭġanos interpretǕcijas procesǕ. 
Lǭdzdalǭbai vajadzǛtu bȊt gan fiziskai, iesaistot 
kustǭbas un maǺas, gan provocǛjot caur 
pozitǭviem jautǕjumiem.  

 
Pat ja interpretǕcija sastǕv no Ǹoti viegli 
nododamas ziǺas, tai jǕbȊt ar zinǕtnisku 
precizitǕti. 

 
InterpretǕcijas mǛrǵgrupas 
 

Svarǭgs jautǕjums ir ñkam ir domǕta 

interpretǕcija?ò Ir nozǭmǭga atġǵirǭba starp 

cilvǛkiem, kas vietu apmeklǛ atpȊtas nolȊkǕ un 

tiem, kas ierodas citu iemeslu dǛǸ, piemǛram, 

izglǭtǭbas. 
 

 

Viens no jautǕjumiem, kas jǕapsver plǕnojot 

interpretǕciju, ir auditorijas profils. Pirms 

interpretǕcijas programmas izstrǕdes, nepie-

cieġams izpǛtǭt apmeklǛtǕja profilu. RunǕjot par 

interpretǕcijas aktivitǕtǛm aktǭvajǕ tȊrismǕ, 

apmeklǛtǕjs var negaidǭt nekǕdu izglǭtojoġo 

pasǕkumu, tomǛr varat pielietot ġo tehniku arǭ 

citiem grupu veidiem. 

 
IzpǛtes laikǕ nepiecieġams noskaidrot 

apmeklǛtǕju skaitu un aktǭvǕko sezonu, kad 

tȊristi ierodas. Lai iegȊtu ġo informǕciju 

nepiecieġams sǕkt ar naktsmǭtǺu un citu tȊrisma 

pakalpojumu sniedzǛju aptaujǕġanu.  

 
Par savu auditoriju Jums jǕzina daģas 

raksturǭgǕs ǭpaġǭbas:  

 Vecums ï vai nepiecieġams sagatavot 

ǭpaġas programmas bǛrniem? 

 InvaliditǕte ï vai tǕ ir pǕrejoġa vai pagaidu? 

Vai ir nepiecieġami integrǕcijas projekti? 

 PamatzinǕġanas - kǕdu lǭmeni uzǺemsieties? 

 Dzǭvesvieta ï no kurienes viǺi ieraduġies? 

 Izbraukġanas vieta ï cik laiku prasa atbraukt 

lǭdz ġai vietai? 

ApmeklǛtǕji, kas mǛrojuġi tǕlu ceǸu, lai 

piedalǭtos interpretǕcijas aktivitǕtǛs bȊs daudz 

prasǭgǕki un var bȊt grȊti apmierinǕt viǺu 

vajadzǭbas. 

 
Jo vairǕk informǕciju varǛsiet iegȊt par saviem 

apmeklǛtǕjiem pirms viǺu ieraġanǕs, jo vieglǕk 

bȊs sagatavot programmu, piemǛrotu 

interpretǕcijas tehniku un mǛdijus, kas atbilstu 

viǺu vajadzǭbǕm. Nepiecieġams noskaidrot: 

 
Å KǕdǕ lǭmenǭ ir viǺu valodas zinǕġanas? 

Å Vai viǺi dzǭvo laukos vai pilsǛtǕ? 

Å Vai viǺi dzǭvo iekġzemǛ vai pie jȊras/okeǕna? 
 

 

Lai pilnǭgǕk izprastu savu publiku un veiktu 

detalizǛtǕku plǕnoġanu, jǕveic tǕlǕkǕ izpǛte. 

JautǕjumi, uz kuriem nepiecieġams atbildǛt: 

 
Å Ko viǺi sagaida un kǕpǛc vǛlas apmeklǛt ġo 

vietu? 

 
ApmeklǛtǕjiem varǛtu bȊt iepriekġǛja pieredze 

un zinǕġanas par to, ko viǺi varǛtu sagaidǭt. 

Daģi var ierasties intereses un ziǺkǕrǭbas pǛc, 

savukǕrt citi vǛlas tikai pavadǭt brǭvo dienu 

svaigǕ gaisǕ un atpȊsties. Lai analizǛtu atbildes 

uz ġo jautǕjumu, nepiecieġams uzzinǕt kǕ 

apmeklǛtǕji ieguva informǕciju par JȊsu tȊrisma 

centru. Zinot ġos faktus, varǛsiet izvairǭties no 

apmeklǛtǕjiem jau zinǕmas informǕcijas 

atkǕrtoġanas.  

 
Å Cik ilgi viǺi paliks? 
 

 

Tas ġǵiet parasts jautǕjums, bet JȊs nevarat 

sagatavot aktivitǕtes ilgǕkam laika posmam kǕ 

apmeklǛtǕjs vǛlas pavadǭt konkrǛtajǕ vietǕ. Jums 

jǕpielǕgo savi mǛrǵi reǕlajai situǕcijai un 

jǕnosaka interpretǕcijas aktivitǕġu ilgums. 
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Å KǕpǛc viǺi ierodas? 
 

 

PlǕnoġanas laikǕ ir svarǭgi Ǻemt vǛrǕ faktoru, ka 

apmeklǛtǕju skaits mainǭsies pa dienǕm, 

nedǛǸǕm un mǛneġiem. AtkarǭbǕ no laika 

analǭzes, aktivitǕtes vajadzǛtu izdalǭt pa darba 

dienǕm un nedǛǸas nogalǛm, kǕ arǭ pa 

daģǕdiem mǛneġiem. Protams, daģu pasǕkumu 

rǭkoġanas laiku noteikts arǭ dabiskie faktori, 

piemǛram, laika apstǕkǸi. TǕ kǕ lielǕkǕ daǸa 

tȊristu ierodas nedǛǸas nogalǛs, nevajadzǛtu 

plǕnot aktivitǕtes, kas aizǺem vairǕkas dienas. 

 
VǛl viena svarǭga lieta, kas jǕpǕrdomǕ ir 

apmeklǛtǕju skaits, kas varǛtu ierasties, vai tǕs 

bȊs grupas un kǕda veida. Ġǭ informǕcija 

palǭdzǛs plǕnot JȊsu sniegtos pakalpojumus, kǕ 

arǭ materiǕlu daudzumu, kas jǕdrukǕ. Grupu 

lieluma un tipu pǕrzinǕġana Jums palǭdzǛs arǭ 

plǕnot interpretǕcijas programmu.  

 
PlǕnojot interpretǕcijas programmu jǕpǕrdomǕ: 
 

 AktivitǕtes, kas veicinǕs individuǕlo ceǸotǕju 

lǭdzdalǭbu un daģǕdu grupu mijiedarbǭbu. 

 Lielu grupu gadǭjumǕ, centieties radǭt 

aktivitǕtes, kas veicinǕs saskarsmi. 

 IekǸaujiet aktivitǕtes ǥimenǛm ar bǛrniem. 

 Ja grupa ir maza un tajǕ nav bǛrnu, 

koncentrǛjieties uz individuǕliem ceǸotǕjiem. 

 Ja ierodas liela grupa, padomǕjiet par 

apmeklǛtǕju menedģmentu.  
 
 

Grupas identifikǕcija 
 

Å Intereses, gaidas, motivǕcija 
 

Å IepriekġǛjas zinǕġanas 
 

Å ApmeklǛjuma bieģums 
 

Å AtvǛlǛtais laiks vizǭtei 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 
Avots: Cristina Martínez (SpǕnija) 

 

 
ApmeklǛtǕjus ne vienmǛr varǛs sagrupǛt zem 

vienǕm un tǕm paġam kategorijǕm, jo katrs 

apmeklǛtǕjs interpretǕcijas aktivitǕtes izbaudǭs 

citǕ veidǕ. Ir grȊti radǭt interpretǕcijas 

programmas, kas derǛtu ikvienam, tǕpǛc 

jǕmeklǛ vidusceǸġ, lai apmierinǕts bȊtu 

vairǕkums. InterpretǕcijas plǕnoġana ir 

sareģǥǭts uzdevums, bet daģi kopǛji aspekti var 

tikt pielietoti, lai identificǛtu apmeklǛtǕju 

kategorijas.  
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VietǛjie iedzǭvotǕji 
 

TǕ kǕ interpretǕcija ir komunikǕcijas process, tǕ 

vienmǛr iekǸaus cilvǛku lǭdzdalǭbu. Tieġi tǕpǛc ir 

svarǭgi saprast attiecǭbu starp cilvǛkiem un vietu, 

kur viǺi dzǭvo. Piedaloties aktǭvǕ tȊrisma 

pasǕkumos, izmantojiet interpretǕcijas 

tehnikas, lai identificǛtu nozǭmǭgǕkǕs l i e t a s .  

Kvalitatǭvas interpretǕcijas aktivitǕtes iekǸaus 

vietǛjǕs sabiedrǭbas kultȊru, tradǭcijas un 

vǛsturi. AktivitǕti vajadzǛtu papildinǕt ar 

interpretǕcijas ĂpieskǕrienuò, lai tȊrists par vietu 

atcerǛtos ko ǭpaġu.   

 
InterpretǕcijas plǕna izstrǕdǛ bȊs jǕstrǕdǕ ar 

daģǕda veida cilvǛkiem: 

 
 Valsts pǕrvaldes darbiniekiem, daģu 

konkrǛtu jautǕjumu gadǭjumǕ. 

 AsociǕcijǕm un grupǕm, kas strǕdǕ ar 

resursiem, ko vǛlaties interpretǛt. 

 VietǛjǕm kopienǕm, kas iesaistǭtas plǕnǕ. 

 InterpretǕcijas ekspertiem. 

 Darba devǛjiem, menedģeriem, zemes 
ǭpaġniekiem u.c. 

 

 

PieǺemtos lǛmumus, protams, ietekmǛs pie 

plǕna strǕdǕjoġo cilvǛku daģǕdǭba. Tas 

bagǕtinǕs izstrǕdes procesu un var palǭdzǛt 

ieviest konkrǛtas aktivitǕtes, kur nepiecieġama 

daģǕdu grupu lǭdzdalǭba. 

 
 VietǛjie iedzǭvotǕji bȊs nozǭmǭgi plǕnoġanas 

procesǕ, tǕpǛc ir svarǭgi, lai viǺi identificǛtu 

sevi ar konkrǛto vietu.  

 Jums jǕatceras, ka viǺi atbalstǭs iniciatǭvas, 

no kurǕm bȊs ieguvǛji, bet bȊs pret tǕm, kur 

labumu nesaǺems vietǛjǕ sabiedrǭba. 

 PlǕna ilgtspǛjǭba var palǭdzǛt paaugstinǕt 

vietǛjo iedzǭvotǕju ilgtermiǺa izpratni, jo bieģi 

vien projekta nepǕrtrauktǭba noved pie 

reǥiona turpmǕkǕs attǭstǭbas. 

 InterpretǕcija vienmǛr tiks bagǕtinǕta ar 

vietǛjǕm zinǕġanǕm un tradǭcijǕm. 

 PlǕns var sekmǛt vietǛjǕs kopienas attǭstǭbu, 

it seviġǵi, ja cilvǛki vǛlas apgȊt jaunas 

prasmes. Tad viǺi jȊtas vairǕk iesaistǭti un 

var uzǺemties atbildǭbu par plǕnu.  

 

                                                                           Avots: Todor Totev (BulgǕrija) 
 

Daģi punkti, kas Jums jǕatceras, ja izstrǕdǕjat 

interpretǕcijas aktivitǕtes kopǕ ar vietǛjiem 

iedzǭvotǕjiem: 

 
1) jo vairǕk cilvǛku iesaistǭsiet, jo lielǕks bȊs 

ieguldǭjums plǕna izstrǕdǛ, 

2) Jums vienmǛr jǕnorǕda ieguvumi dalǭbai 

plǕna izstrǕdǛ. 

 
Abi ġie punkti ir skaidri, bet ne vienmǛr tos ir 

viegli realizǛt un sasniegt gaidǭtos rezultǕtus. 

Daģreiz cilvǛkiem ir grȊti uztvert jaunas idejas 

un pieejas, tǕpǛc ir nepiecieġams radǭt izpratni 

soli pa solim. To var darǭt ar seminǕru, sarunu 

un darba grupu palǭdzǭbu, kuru laikǕ var 

iedroġinǕt dalǭbai un atklǕt ieguvumu. 
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InterpretǕcijas plǕns var palǭdzǛt vietǛjai 

sabiedrǭbai: 
 

 Izmantojot interpretǕciju, uzlabo 

apmeklǛtǕju pieredzi. 

 CeǸ apmeklǛtǕju vides apziǺu un sniedz 

labǕku izpratni par konkrǛto teritoriju. 

 Rada apmeklǛtǕjiem lepnumu par reǥiona 

kultȊru un mantojumu. 

 Rada izpratni caur izklaidi. 

 PopularizǛ tȊrisma piedǕvǕjumu. 

 Uzlabo teritorijas pǕrvaldǭbu. 

 Rada jaunas profesionǕlas aktivitǕtes un 

nodarbinǕtǭbas iespǛjas. 

 MotivǛ vietǛjo sabiedrǭbu saglabǕt, 
aizsargǕt un uzlabot vietǛjo mantojumu. 

 
TȊrisms ï izdevǭga aktivitǕte valstǭm un vietǛjai 

sabiedrǭbai 

 
1. VietǛjiem iedzǭvotǕjiem jǕbȊt saistǭtiem ar 

tȊrisma aktivitǕtǛm un jǕlǭdzdarbojas 

ekonomikas, sociǕlǕs un kultȊras attǭstǭbǕ, it 

ǭpaġi radot tieġo un netieġo nodarbinǕtǭbu. 

 
2. TȊrisma politikai bȊtu jǕattǭsta tǕ, lai reǥionǕ 

celtu dzǭves standartus un apmierinǕtu vietǛjo 

iedzǭvotǕju vajadzǭbas. TȊrisma attǭstǭbas 

plǕnoġana un izstrǕde jǕveic kopǕ ar vietǛjo 

kopienu, integrǛjot ekonomiskǕs un sociǕlǕs 

vajadzǭbas. NaktsmǭtǺu un Ǜku dizainam, kǕ arǭ 

izmantoġanai jǕǺem vǛrǕ vietǛjie nosacǭjumi un 

cik vien iespǛjams, jǕnodarbina iedzǭvotǕji.  

 

3. TȊrisms bieģi vien rada attǭstǭbas iespǛjas 

vietǕs, kur tradicionǕlǕ ekonomikas 

samazinǕs. Ǭpaġa uzmanǭba jǕpievǛrġ 

konkrǛtǕm problǛmǕm piekrastes rajonos, salǕs, 

lauku vai kalnu reǥionos.  
 

 
Avots: Raksts 5 ï TȊrisma Ǜtikas globǕlais kods  

(Pasaules TȊrisma OrganizǕcija) 

ProfesionǕla interpretǕcija 
 

 

ProfesionǕlam interpretǛtǕjam jǕpiemǭt 

plaġam zinǕġanu lokam un prasmei veidot 

komunikǕciju ar auditoriju. JǕbȊt zinǕġanǕm 

par: 

Å apmeklǛtǕju  

Å uz vietas pieejamiem resursiem 

Å pieejamajiem mǛdijiem. 
 

 

Ġǵiet grȊti vienai personai pǕrzinǕt visas ġǭs 

jomas, tǕpǛc vienmǛr ir labǕk strǕdǕt komandǕ, 

vismaz plǕnoġanas procesa laikǕ. Ekspertiem 

jǕbȊt pieredzei izstrǕdes, plǕnoġanas, 

pǕrvaldǭbas vai aktivitǕġu programmǕs.   

 
Personai, kas darbojas kǕ interpretǛtǕjs, 

jǕpiemǭt labǕm komunikǕcijas prasmǛm, lai 

varǛtu uzrunǕt auditoriju, izmantojot interpretǕcijas 

aktivitǕtes. ViǺiem jǕbȊt vispǕrǛjǕm zinǕġanǕm 

par tehnikǕm un izmantojamiem resursiem, kǕ arǭ 

spǛjǭgiem stimulǛt auditoriju. Ġis uzdevums prasa 

spǛju izvǛlǛties pareizo tehniku, respektǛjot 

resursu un auditoriju. 

 
InterpretǛtǕjam jǕpiemǭt ġǕdǕm svarǭgǕm 

spǛjǕm un prasmǛm: (InterpretǕcijas Attǭstǭbas 

Programma, NacionǕlais Parku Serviss) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Avots: Aigar Liping (Igaunija) 
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Avots: Cristina Martínez (SpǕnija) 

 

 ProfesionǕlǕ atbildǭba: 
Å Skaidri definǛ atġǵirǭbas starp informǕciju, 

izglǭtǭbu un interpretǕciju, katru tǕs lomu 

vǛlamo mǛrǵu sasniegġanai.  

Å Attǭsta praktiskas zinǕġanas komunikǕcijǕ, 

visǕs metodǛs un pasniegġanas veidos, nevis 

tikai tajǕs, kam dod priekġroku.   

Å NepǕrtraukti uzlabo zinǕġanu un prasmju 

lǭmeni, lai bȊtu kompetents interpretǕcijas vidǛ; 

Å IzvǛlas un izmanto atbilstoġu 

transportlǭdzekli, pamatojoties uz profesionǕlu 

spriedumu, nevis personǭgajǕm vǛlmǛm; 

Å Saprot, ka profesija ir attǭstǭjusies laika gaitǕ 

un nepiecieġama nepǕrtraukta izaugsme. 

 

 

 

 

SajȊtu lǭmenis: 

Å Saprot, ka resursiem ir daģǕdas nozǭmes; 

Å Auditoriju uzrunǕġanai izmanto daģǕdas 

pieejas; 

Å Darbojas kǕ veicinǕtǕjs un motivǛtǕjs; 

Å Rada plaġa mǛroga interpretǕciju, kas ir 
pieejama daģǕdai auditorijai gan intelektuǕli, 
gan fiziski. 

 
AnalǭtiskǕ / vǛrtǛjoġǕ: 

Å PastǕvǭgi izvǛrtǛ programmu efektivitǕti, 

mǛrǵgrupu vajadzǭbas un spǛjas, kǕ arǭ 

profesionǕli pielǕgo programmas atkarǭbǕ no 

vajadzǭbas; 

Å Veic paġnovǛrtǛjumu. 
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GalvenǕ ziǺa un tǕs izpratne 
 

 

Ir jǕpastǕv tieġai saiknei starp resursu un 

auditoriju, tǕpǛc galvenǕ ziǺa kalpo kǕ 

savienojums, sazinoties ǭpaġa veidǕ. Ir Ǹoti 

svarǭgi identificǛt ǭsto ziǺu, kas Ǹaus 

apmeklǛtǕjiem atklǕt apmeklǛjamǕs vietas 

nozǭmi.  

 
Ja interpretǕcijas aktivitǕġu galvenǕ mǛrǵgrupa 

ir tȊrists, kas ieradies atpȊsties, komunikǕcijai 

jǕkoncentrǛjas ġajǕ kontekstǕ. Lai noturǛtu 

auditorijas uzmanǭbu interpretǕcijai jǕbȊt 

saprotamai un patǭkamai.  

 
PastǕv arǭ citi punkti, kas jǕievǛro ziǺai 

pielietojot interpretǕcijas pieeju:  

 
Å SaistǭtǕ ziǺa (jǛgpilna un personiska): 

cilvǛkiem bȊs daudz interesantǕk, ja ziǺa bȊs 

saistǭta ar viǺu zinǕġanǕm un pieredzi. Lai to 

sasniegtu interpretǛtǕjam jǕlieto piemǛri, 

salǭdzinǕjumi un universǕli jǛdzieni.  

 
Å OrganizǕcija: ievada, vispǕrǛjǕs 

informǕcijas un noslǛguma izmantoġana, Ǹaus 

auditorijai vieglǕk uztvert un sekot ziǺai. 

Galvenais ir informǕcijas pareiza organizǛġana, 

nevis tǕs daudzums un veids. CilvǛki ir 

brǭvdienǕs, viǺi nevǛlas pielikt daudz pȊǸu, ja 

ziǺa bȊs grȊti saprotama, tǕ neatstǕs uz viǺiem 

nekǕdu iespaidu, tǕpǛc ir Ǹoti svarǭgi noturǛt 

uzmanǭbas lǭmeni.  

 
Å TematiskǕ interpretǕcija prezentǛjot 

informǕciju, izmanto skaidru centrǕlo ideju vai 

interpretǕcijas tǛmu. ĠǕds prezentǕcijas veids 

palǭdz auditorijai un interpretǛtǕjam un ġǭ ideja var 

tikt pielietota kǕ nosaukums. Tam jǕbȊt kaut kam 

ko viegli atcerǛties un kas vispǕrǭgi paskaidro 

galveno tǛmu. 

KǕ tǛmas definǛġana var palǭdzǛt interpretǛtǕjam 
un auditorijai? 
 

 

Å InterpretǛtǕjam tǕ palǭdz orientǛties un 

koncentrǛties darbam, kas bȊs svarǭgi plǕnojot 

aktivitǕtes un prezentǕcijas. PiemǛram, pastaigas 

laikǕ interpretǛtǕjam ir Ǹoti daudz resursu un faktu, 

ko parǕdǭt apmeklǛtǕjiem, bet ja viǺam ir skaidri 

definǛta viena ideja, tad var koncentrǛties uz 

aspektiem, kas saistǭti ar to. Tas palǭdzǛs 

strukturǛt marġrutu, koncentrǛties uz konkrǛtǕm 

apstǕġanǕs vietǕm, kas saistǭtas ar tǛmu. 

 

Å Tas palǭdz auditorijai saprast ziǺu, jo tad 

visa uzmanǭba tiek vǛrsta uz galveno tǛmu un 

ar to saistǭtajiem faktiem. 

 
Lai uzrakstǭtu galveno tǛmu, interpretǛtǕjam 

jǕdomǕ radoġi un jǕatceras atġǵirǭba starp tǛmu 

un tematiku.  

 
KǕ aprakstǭt tǛmu: (ñVides interpretǕcijaò  

Sam Ham) 
 
 

1. IzvǛlieties savu vispǕrǛjo tǛmu 

(piemǛram, "ġǭ pils") un lietojiet, lai aizpildǭtu 

sekojoġo teikumu: 

ñKopumǕ, mana prezentǕcija (runa, izstǕde, 

u.c. ir par            .ò (rakstiet ġeit savu tǛmu) 

2. NorǕdiet savu tǛmu konkrǛtǕkiem 

terminiem un pabeidziet teikumu: 

ñKonkrǛtǕk, es vǛlos pastǕstǭt saviem 

klausǭtǕjiem par .ò (rakstiet 

terminus ġeit) 

3. Tagad, izsakiet savu tǛmu aizpildot 

sekojoġo teikumu: 

ñPǛc manas prezentǕcijas noklausǭġanǕs (vai 

izlasǭġanas par izstǕdi u.c.), es gribǛtu, lai 

mana auditorija saprot: .ò 

(rakstiet savu tǛmu ġeit) 
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2.3. InterpretǕcijas plǕnoġana: 

InterpretǕcijas programma 
 

 

InterpretǕcijas plǕnoġanas koncepcija 
 

 

Ir neiespǛjami veikt interpretǕciju bez plǕna. 

InterpretǕcijas plǕnoġana ir kǕ atslǛga interpretǕ- 

cijas programmǕm un veiksmǭgai tǕs darbǭbai. 

Nolemjot veikt interpretǕciju ir vairǕki faktori, kas 

jǕǺem vǛrǕ, jo tǕ nav tikai resursa pǕrzinǕġana un 

parǕdǭġana apmeklǛtǕju grupai. Ir jǕbȊt skaidrai 

saiknei starp elementiem un tas kǕ tos savienos 

kopǕ, ir tikpat svarǭgi kǕ pats saturs. 

 
PastǕv daģǕda mǛroga interpretǕcijas plǕnoġana. 

Liela mǛroga plǕniem plǕnoġanas fǕzes bȊs 

ilgǕkas, jo ir vairǕk elementu, kas jǕǺem vǛrǕ 

lǛmumu pieǺemġanas laikǕ. Var bȊt daģǕda veida 

plǕni ï reǥionǕlie, vietǛjie vai specifiskai vietai, kǕ, 

piemǛram, individuǕlais interpretǕcijas plǕns 

apmeklǛtǕju centram.  

 
ZemǕk minǛtie jautǕjumi, kalpos kǕ soǸi 

interpretǕcijas plǕnoġanas procesǕ: 
 

 
 

 

1- KǕpǛc Jums nepiecieġama interpretǕcija?      

2- Ko JȊs interpretǛjat? 

3- Kam JȊs interpretǛjat?   

4- KǕdi ir JȊsu mǛrǵi? 

5- KǕdu ziǺu vǛlaties nodot? 

6- KǕ, kad un kur tǕ tiks ǭstenota? 

7- KǕ veiksiet monitoringu un 
novǛrtǛġanu?  Avots: Francisco Moralejo (SpǕnija)

 

 
 

 

Pirmais jautǕjums, kas jǕpǕrdomǕ ir kǕpǛc 

vǛlaties kaut ko interpretǛt? Atbildes uz ġo 

jautǕjumu liks saprast mǛrǵus, vajadzǭbas un 

interpretǕcijas nepiecieġamǭbu. TǕpat ir svarǭgi 

zinǕt ieguvumus, ko vǛlaties sasniegt, 

izmantojot interpretǕcijas procesu. 

Tie var bȊt vǛrsti uz vienu vai visiem ġiem 

bȊtiskajiem mǛrǵiem:  

Å Resursu menedģments. 

Å VietǛjo iedzǭvotǕju dzǭves lǭmeǺa celġana. 

Å Lauku attǭstǭba. 
 

 

Tas ir svarǭgi plǕna attǭstǭbai, monitoringam, 

kontrolei un novǛrtǛġanai. Ja Jums nebȊs 

mǛrǵa, nevarǛsiet noteikt vai plǕns tieġǕm 

strǕdǕ. 
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Galvenie punkti MǚRǴI 

UZDEVUMI 

GRUPAS 

IESPǚJAS 

TǚMAS 

MEDIJI - TEHNIKAS 

kas piesaista apmeklǛtǕjus, tomǛr uzmanǭba 
jǕpievǛrġ arǭ citiem elementiem, kas varǛtu tikt 
iekǸauti, lai paplaġinǕtu loku. ĠǕdǕ gadǭjumǕ 
noderǭgs varǛtu bȊt vietǛjo iedzǭvotǕju viedoklis 
par to kǕ viǺi redz un jȊt vietu kur dzǭvo. 
Atcerieties,  ka  interpretǕcijas doma ir atrast 
vietas bȊtǭbu un ġǕda informǕcija nebȊs atrodama 
grǕmatǕs.  

 

 
 
 

 
 
 
 

 
GRUPAS 

 
 

 
MǚRǴI 

 

 
 

Izglǭtǭba 

TȊrisms 

Mantojuma 

menedģments 

Ekonomika 

Jums jǕsavǕc informǕcija par citiem tȊrisma 

pakalpojumu sniedzǛjiem reǥionǕ, piemǛram, 

aktǭvǕ tȊrisma, kurus varǛtu iepazǭstinǕt ar 

savǕm idejǕm un iekǸaut programmǕ. Tas ir 

ǭpaġi svarǭgi, ja domǕjat pielietot interpretǕcijas 

pieeju citǕm tȊrisma aktivitǕtǛm. 

 
 

 

VietǛjie iedzǭvotǕji 

NeregulǕrie 

apmeklǛtǕji  

TȊristi 

 

 

 
      VIETAS  
    RESURSI 

 

MEDIJI 

 

 
 
 
 
 

 

 

 

 

INTERPRETǔ-

CIJAS TǚMAS 

Å Nepiecieġama informǕcijas analǭze. 

IespǛjami vairǕki potenciǕlie resursi, no kuriem 

izvǛlǛties. Faktori, kas jǕǺem vǛrǕ ir 

pieprasǭjums pǛc ġǕda veida aktivitǕtǛm, to 

pieejamǭba, apmeklǛtǕju droġǭba, kapacitǕte un 

saistǭba ar citiem reǥionǕlajiem produktiem. 

Katrs faktors var bȊt noderǭgs kǕ vienǭgǕ 

komponente, kas beigǕs noteiks gala lǛmumu. 

RǕdǭtǕju, kas balstǭti uz daģǕdiem kritǛrijiem, 

izmantoġana palǭdzǛs saprast elementu 

interpretǕcijas svarǭgumu.

 

PlǕnoġanas fǕzes 
 

 

Tiklǭdz esat nolǛmuġi izstrǕdǕt interpretǕcijas 

plǕnu, ir jǕsǕk plǕnoġanas stadija: 

 
PlǕnoġanas komandai jǕiesaista vietǛjǕ 

paġvaldǭba un iedzǭvotǕji, nevis jǕstrǕdǕ 

vieniem. No finansiǕlǕs puses Jums ir jǕparedz 

budģets plǕnoġanas darbiem un izstrǕdǕtas 

programmas ǭstenoġanai. 

 
InterpretǕcijas tǛma:  

Ko JȊs interpretǛsiet?  

Å Vispirms Jums jǕveic izpǛte un jǕsavǕc 

informǕcija vietu/ informǕcijas centru. Noteikti 

bȊs kǕdas acǭmredzamas lietas vai jautǕjumi,  

 

 
 
 
 
Avots: Aigar Liping (Igaunija) 

InterpretǕcijas 

potenciǕls 

ZiǺa, ko 
vǛlamies 

nodot 

VietǛjie 
iedzǭvotǕji 
NeregulǕrie 
apmeklǛtǕji 
TȊristi 

Izglǭtǭba 
TȊrisms 
Mantojuma 
menedģments 

Ekonomika 
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Avots: Jesús Núñez (SpǕnija) 

 

SǭkǕka informǕcija par paġreizǛju un potenciǕlo 

auditorijas profilu . 
 

Å IepriekġǛjǕs stadijǕs veiktǕ izpǛte palǭdzǛs, 

jo vairǕk iespaidus saǺemsiet no cilvǛkiem, lai 

noteiktu interpretǕcijas datus un intereses, jo 

vieglǕk bȊs apmierinǕt apmeklǛtǕju daģǕdǕs 

prasǭbas. IespǛjams, ka uzlabojot tȊrisma 

produktu, palielinǕsies potenciǕlo tȊristu skaits, 

kas apmeklǛs JȊsu interpretǕcijas aktivitǕtes. 

 
Jums jǕbȊt gataviem noformulǛt interpretǕcijas 

mǛrǵus.  

Ir svarǭgi tos sasaistǭt ar resursu analǭzi; tas 

palǭdzǛs Jums nodefinǛt interpretǕcijas 

programmas saturu, kas tiks izdiskutǛts izstrǕdes 

procesǕ.  

 

 
 
 
 
 
 

 
ATTǬSTǬBA 

MǚRǴI 

SASNIEGUMI 

 
 
 
 
 

INTERPRETǔCIJAS 
PLǔNS 
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MONITORINGS 
UN 

IZVǚRTǚĠANA 

Vai tas strǕdǕ? 
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 Priekġrocǭbas     TrȊkumi 
 

Å Skaidra un ǭsa 

informǕcija 

Å Relatǭvi viegli 
izgatavot 

Å Zemas 

atjaunoġanas 

izmaksas 

 

Å Statiski objekti 

Å Nesniedz detalizǛtu informǕciju 

Å Tikai viens informǕcijas lǭmenis 

Å Var tikt pakǸauti vandǕlismam  
Å IespǛjama negatǭva vizuǕlǕ 

ietekme  
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NǕkamais solis efektǭvai interpretǕcijai ir analǭze  
iespǛjamiem medijiem un tehnikai kǕ nodot ziǺu 

publikai. Ġobrǭd jums jǕizlemj kǕ, kad un kur 

apmeklǛtǕjus sasniegs interpretǕcijas ziǺa 

 
Nepiecieġams izpǛtǭt interpretǕcijas plǕnam 

ieteiktǕs ideja un viedokǸus. IespǛjams, ka ne 

visas no tǕm bȊs pielietojamas, Ǻemot vǛrǕ 

metodoloǥijas un ekonomiskos apsvǛrumus. 

 
IepriekġǛjǕ solǭ izdarǭtie secinǕjumi beidzot 

noved pie interpretǕcijas plǕna, kas tiks ǭstenots 

nǕkamajǕ solǭ. 

 
PǛdǛjais solis ir novǛrtǛġana un monitorings, 

kam vajadzǛtu bȊt nepǕrtrauktam. Ja kǕda no 

plǕna daǸǕm ir neapmierinoġa vai neatbilst 

mǛrǵiem, to var bȊt nepiecieġams mainǭt. 

 
InterpretǕcijas  mediji 
 

 

InterpretǕcijas mǛdiji ir kanǕli, kas tiek izmantoti, 

lai komunicǛtu ar auditoriju un nodotu tai ziǺu. 

Ja uzskatǕt, ka galvenǕ doma ir stǕsts, tǕ 

izstǕstǭġanai jǕizmanto mǛdiji, tikai jǕizlemj, kuri 

no tiem jǕpielieto.  

 
Metodes, mehǕnismi, resursi vai instrumenti, 

kas pieejami idejas prezentǛġanai 

apmeklǛtǕjiem, visbieģǕk tiek iedalǭti 

personalizǛtajos un ne-personalizǛtajos, ar 

personǕlu un bez personǕla. PersonalizǛtie 

mediji izmanto gida, kas darbojas kǕ 

interpretǛtǕjs mijiedarbǭbu ar publiku. 

Pakalpojumi bez personǕla izmanto ierǭces vai 

objektus, kas apmeklǛtǕjam nodod ziǺu. 

Pirms izlemjat, kuru no mǛdijiem izmantosiet 
interpretǕcijas radǭġanai, ir jǕǺem vǛrǕ daģi 
komunikǕcijas punkti: 
 
Å Interesants saturs - jǕnotur apmeklǛtǕja 

uzmanǭba. 

Å Saprotama ziǺa- pǕrliecinieties, ka ikvienam 

ir viegli uztverams. 

Å InformǕcija ir atbilstoġam auditorijai. 

Å InformǕcijai jǕbȊt strukturǛtai. 
 

 

Lai noturǛtu auditorijas interesi, JȊsu ziǺai ir 

jǕbȊt interesantai un spǛjǭgai noturǛt uzmanǭbu, 

it seviġǵi gadǭjumos, ja stǕsts ir garġ. Ja netiks 

izmantota iztǛle un ǭstie mǛdiji, apmeklǛtǕjam 

var bȊt garlaicǭgi. KǕ piemǛru var minǛt drukǕto 

materiǕlu ar atraktǭvu dizainu un koġǕs krǕsǕs, 

bet ja stǕsts bȊs neinteresants, uzmanǭbu 

noturǛt bȊs grȊti. TǕpǛc ir nepiecieġams pǕrzinǕt 

mǛdijus, lai varǛtu uz tiem atsaukties, plǕnojot 

interpretǕcijas aktivitǕtes. IzvǛli varǛsiet izdarǭt 

nosakot mǛrǵus, uzdevumus, resursus, tǛmas, 

kǕ arǭ vietas ǭpaġǭbas. 

 
InterpretǕcijas mediju klasifikǕcija 
(Stewart 1981) 
 

 

NepersonalizǛtie lǭdzekǸi  

a.  NorǕdes un stendi: 

NorǕda virzienu, sniedz informǕciju vai 

interpretǕciju, un galvenokǕrt ir pastǕvǭgi objekti. 

 
 
 

MEDIJI 
 

 

TǚMAS 

 

      MǚȁKI 

 MENEDĢMENTS 
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 Priekġrocǭbas TrȊkumi 
 
Å Zemas izmaksas 

Å Var tikt paǺemtas kǕ 
suvenǭri 

Å Var tikt izlasǭtas citǕ 
brǭdǭ 
Å VairǕki lietotǕji 

Å DetalizǛta informǕcija 

 
Å Nav tieġs kontakts ar 
personǕlu 
Å Nav atbildes uz 

specifiskiem 

jautǕjumiem 

Å Var tikt izmests kǕ 
atkritumi 

Å Nevar regulǕri atjaunot 

 

 Priekġrocǭbas TrȊkumi 

 
Å Ǭsti objekti 

Å ApmeklǛtǕjs var 
apskatǭt savǕ tempǕ 

Å Var transportǛt 
Å Zemas izmaksas 

uzturǛġanai 

 
Å Statiski objekti 

Å Neizskaidro visu stǕstu 

Å Nav atbildes uz 

specifiskiem 

jautǕjumiem 

Å Parasti nav aptaustǕmi 

 

 

 
 
 

b. PublikǕcijas 

Ġǭ grupa iekǸauj drukǕto informǕciju: 

grǕmatas, broġȊras, ceǸveģi, kartes un plakǕti. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
c. Masu mǛdiji: 

Ġǭ grupa iekǸauj radio, televǭziju un presi (ģurnǕli 

un laikraksti). 
 
 

 Priekġrocǭbas TrȊkumi 
 
Å Var aizsniegt plaġu 

auditoriju 
Å Var iedroġinǕt 

apmeklǛt  

Å Var reklamǛt ǭpaġas 

aktivitǕtes 

Å InformǕcija daģǕdos 
lǭmeǺos 

 
Å DǕrgi 

Å Parasti apvienots ar 

mǕrketinga 

stratǛǥijǕm  

 

 
 

d. Pastaigu takas: 
 

 

ĠajǕs takǕs cilvǛki izmanto broġȊras, norǕdes 

un informǕcijas paneǸus vai skaǺas ierakstus, 

lai sekotu marġrutam. 

 
Avots: Jesús Núñez (SpǕnija) 

 

 

e. AutomǕtiski audiovizuǕlie mehǕnismi: 

Grupa iekǸauj filmas, automǕtiskas slǭdrǕdes, 

noklausǕmus rakstus, ierakstus un citas 

audiovizuǕlas prezentǕcijas, kurǕs nav iesaistǭti 

darbinieki.  
 

 

 Priekġrocǭbas TrȊkumi 
 
Å Kvalitatǭva informǕcija 

Å Rada ǭpaġu atmosfǛru 

Å Papildus informǕcija 
Å Mudina cilvǛkus 
apmeklǛt 

 
Å DǕrgi 

Å Nepiecieġama strǕva 

Å Bez personǕla, 

nesniedz atbildes uz 

specifiskiem 

jautǕjumiem 
Å Nepiecieġama pastǕvǭga 

kontrole  
 

f. IzstǕdes: 
 

 

Tie ir objekti vai kolekcijas, ko izstǕda, lai 

ilustrǛtu vai izskaidrotu konkrǛto subjektu vai 

tǛmu. Izmanto gan Ǖra, gan telpǕs esoġas 

izstǕdes. VajadzǛtu iekǸaut elementus, kas 

iesaista visas maǺas: jǕintegrǛ taustǕmi, 

smarģojami, apskatǕmi, klausǕmi objekti. 

 
  Priekġrocǭbas TrȊkumi 

 
Å ǚrti apmeklǛtǕjiem  

Å KoncentrǛjas uz 

teritorijas izmantoġanu 

Å Var stimulǛt maǺu 

orgǕnus 
Å Iedroġina lǭdzdalǭbai 

 
Å Bez gida neatbild uz 

specifiskiem jautǕjumiem 

Å Var tikt pakǸautas 

vandǕlismam 

Å GrȊti kontrolǛt un 

uzturǛt 

2.nodaƦa 
 

M
a
n
t
o
j
u
m
a
 
i
n
t
e
r
p
r
e
t
ƃ
c
i
j
a

 



Mantojuma interpretƃcija 

 

 

 Priekġrocǭbas TrȊkumi 
 
Å Nepiecieġamas 

daģǕdas spǛjas 
Å MaǺu izmantoġana 

Å Kontakts ar 

interpretǛtǕju 

Å Resursu pǕrvaldǭba 

 
Å Laiks un marġruti ir 

ierobeģoti 

Å Nevar tikt adaptǛti daģǕdai 

publikai 
Å Atkarǭgs no laika 

apstǕkǸiem 

Å Ǭpaġi droġǭbas pasǕkumi 

Å Dzǭvnieku turǛġanas 
noteikumi 
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PersonalizǛtie lǭdzekǸi:  
 

A. Ekskursijas 
 

 

1. Ekskursijas gida pavadǭbǕ: 
 

ApmeklǛjumi, ko veic gida vai interpretǛtǕja 

pavadǭbǕ un kurġ seko iepriekġ izstrǕdǕtam 

marġrutam, kaut tǛma un prezentǕcijas lǭdzekǸi var 

atġǵirties. 
 

 Priekġrocǭbas TrȊkumi 

  
Å Personisks kontakts 

ar interpretǛtǕju 

Å Kontakts ar 

resursu 

Å Var izmantot sajȊtas 

Å Sniedz atbildes uz 

specifiskiem 

jautǕjumiem 

Å TieġǕ pǕrvaldǭba 

resursu izmantoġanǕ 

 
Å RezultǕti ir atkarǭgi no 

gida 

Å ApmeklǛtǕja Ǖtrumam 

jǕbȊt tǕdam paġam 

Å Ierobeģots dalǭbnieku 

skaits (< 20) 

 

2. Ekskursijas ar motorizǛtiem  
transportlǭdzekǸiem: 
 

 

TǕs ir organizǛtas ekskursijas ar 

transportlǭdzekǸiem pǛc noteikta grafika vai 

marġruta. 

 
3. Ekskursijas ar nemotorizǛtiem 
transportlǭdzekǸiem: 
 

TǕs ir riteǺbraucǛju vai zirgu izjǕģu grupas, 

apmeklǛtǕji ar kanoe, airu laivǕm, u.c., kur 

ǭpaġa vǛrǭba jǕpievǛrġ apmeklǛtǕju droġǭba. 

B.

AudiovizuǕlǕ prezentǕcija 

 
PrezentǕcijas, kur interpretǛtǕjs piedalǕs, lai 

izskaidrotu vai atbildǛtu uz jautǕjumiem un 

pielietotu audiovizuǕlǕs metodes. Var iekǸaut 

lekcijas ar ǭsfilmǕm, slǭdrǕdǛm, projektora 

izmantoġanu un mikrofonu. 

 
C. SpecializǛtais personǕls 
 

 

1. DemonstrǕcijas: 
 

Parasti izstrǕdǕ profesionǕǸi, kas specializǛjas 

aktivitǕtǛm ar prasmju iesaistǭġanu, kǕ, 

piemǛram, daiǸamatniecǭba, apstrǕdes 

rȊpniecǭba u.c. 
 

 
 

2. AktivitǕġu attǭstǭba: 
 

 

Daģi piemǛri ir zirgu izjǕdes, klinġu kǕpġana, 

fotografǛġana vai kǕda cita aktivitǕte, kas 

parasti Ǹauj apmeklǛtǕjam aktǭvi lǭdzdarboties. 

 
 Priekġrocǭbas TrȊkumi 
 
Å Ir persona, kas uztur 

Å StimulǛ attǭstǭt 

prasmes  
Å CeǸ apmeklǛtǕju 

paġapziǺu 

Å ApmeklǛjumu 
atcerǛsies  

 
Å Mazas grupas 

Å Nepiecieġams 
aprǭkojums 

Å JǕbȊt labiem 
instruktoriem 

 
3. Konferences: 

 

 

Vada eksperts, kas komentǛ vai stǕsta savu 

pieredzi daģǕdos veidos, vai izskaidro savas 

zinǕġanas vienkǕrġǕ valodǕ, kas saprotama 

visai publikai. 
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D. AnimǕcija: 
 

 

1. PasǭvǕ animǕcija: 
 

 

Persona teatrǕlǕ veidǕ ñinterpretǛò ikdienas 

aktivitǕtes, izmantojot folkloru un apǥǛrbu kǕ 

atainotajam tǛlam. GalvenǕ ideja ir atdzǭvinǕt 

faktus un tradǭcijas, neiesaistot publiku. 

 
2. AktǭvǕ animǕcija: 
 

 

AktivitǕtes, kur iesaistǕs publika un pielieto 

iepriekġ iegȊtas zinǕġanas vai apmeklǛjuma 

laikǕ iemǕcǭtas lietas. ĠǕdas aktivitǕtǛs var 

iekǸaut lomu vai vides spǛles, teatrǕlus 

uzvedumus, kǕ arǭ pielietot kǕdus rǭkus izklaides 

nolȊkǕ, nevis ar mǛrǵi gȊt zinǕġanas. 
 

 

 Priekġrocǭbas TrȊkumi 
 
Å InterpretǛtǕjs var skaidrot 

koncepciju 

Å Iedroġinoġi un 

motivǛjoġi 

Å StimulǛ atklǕt jaunas 

spǛjas  

 
Å CilvǛku reakcija noteiks 

izdoġanos 
Å Var pielietot mazǕm 

grupǕm 

Å Prasa daudz laiku un 

personǕlu 

 

 
 

E. Ikdienas pakalpojumi: 
 

 

IekǸauj trǭs veida pakalpojumus: informǕciju, 

uzǺemġanu un negaidǭtu palǭdzǭbu (jebkurǕ 

vietǕ un situǕcijǕ), lai gan nav tieġǕ veidǕ saistǭti 

ar vides interpretǕciju. Ġie pakalpojumi bieģi 

vien pilda sabiedrisko attiecǭbu lomu, nevis tikai 

sniedz atbildes uz jautǕjumiem par 

naktsmǭtnǛm, ǛdinǕġanas vietǕm u.c. 

 
InterpretǕcijas novǛrtǛġana 
 

 

IzvǛrtǛġana Jums nepiecieġama, lai novǛrtǛtu 

progresu un interpretǕcijas aktivitǕġu 

rezultǕtus. NovǛrtǛġana Ǹaus Jums saprast vai 

mǛrǵi ir sasniegti. 

 
 

MǛrǵiem jǕbȊt skaidri definǛtiem pirms 

interpretǕcijas novǛrtǛġanas: 

MǚRǴIS jautǕjumi 
 

Å MǕcǭġanǕs 
 

 

Å EmocionǕlais 
 

 

Å Uzvedǭba 

 

Å Ko cilvǛki vǛlas iemǕcǭties? 
 

 

Å KǕdas sajȊtas vǛlaties radǭt? 

 

Å Ko JȊs vǛlaties lai cilvǛki darǭtu? 

 
Tiklǭdz ir identificǛti mǛrǵi, JȊs varat izlemt 

kad veikt novǛrtǛġanu. 

 
NovǛrtǛġanas tipi iekǸauj: 

 

 

Å PirmsǕkuma novǛrtǛġana. Veic tiklǭdz ir 

noteikti mǛrǵi, lai pielǕgotu interpretǕciju 

publikas zinǕġanǕm un vajadzǭbǕm. 

Å Formatǭvo novǛrtǛġanu, pielieto izstrǕdes 

stadijǕ, l a i  testǛtu kǕ apmeklǛtǕji uztver 

daģǕdas interpretǕcijas aktivitǕtes. PiemǛram, 

izstrǕdǕ dizainu daģǕdiem informǕcijas 

stendiem un novǛro, kurġ apmeklǛtǕjiem liekas 

vispiemǛrotǕkais. IespǛjams veikt arǭ izpǛti vai 

auditorija uztver galveno ziǺu. AtkarǭbǕ no 

novǛrtǛġanas rezultǕtiem, dizains vai saturs var 

tikt mainǭts, lai sasniegtu komunikǕcijas mǛrǵi.  

Å Laboġanas novǛrtǛġana Tiklǭdz izstrǕde 

un visi elementi ir pabeigti, nepiecieġams 

pǕrbaudǭt kǕ viss sader kopǕ. Tas Ǹaus saprast 

vai nepiecieġami kǕdi uzlabojumi, lai 

nodroġinǕtu, ka visi izstrǕdǕtie elementi 

darbojas pietiekami efektǭvi un ir saprotami.  

Å SummatǭvǕ novǛrtǛġana tiek veikta, kad 

projekts ir ieviests un ir iespǛjams noskaidrot vai 

interpretǕcija atbilst uzstǕdǭtajiem mǛrǵiem. Ġǭ 

informǕcija var tik pielietota turpmǕkajǕ 

programmas izstrǕdǛ. 

2.nodaƦa 
 

M
a
n
t
o
j
u
m
a
 
i
n
t
e
r
p
r
e
t
ƃ
c
i
j
a

 



Mantojuma interpretƃcija 

 

 

 
 

 NovǛroġana 

Å ApmeklǛtǕju attieksme: cik laiku pavada lasot 
stendu, vai atkǕrto tekstu skaǸǕ balsǭ, é 

Monitorings 

Å Kur publika dodas, kǕdu marġrutu ievǛro, cik laiku 
pavada vienǕ vietǕ, kǕ izdalǕs pa kopǛjo platǭbué 

Aptaujas 

Å Var iekǸaut kvalitatǭvu un/vai kvantitatǭvu informǕciju. 

Intervijas - Fokusa grupas 

Å Lai analizǛtu konkrǛtu aspektu vairǕkǕm personǕm 

uzdod atvǛrtos jautǕjumus. 

Ekspertu panelis 

Å InterpretǕcijas ekspertu kritika. 
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Lai savǕktu un novǛrtǛtu datus, iespǛjams 

izmantot divas pamatmetodes: 

 
1- Kvantitatǭvas metodes, kas dod skaitliskus 

datus. Skaita un novǛrtǛ konkrǛtǕs formǕs.  

2- KvalitatǭvǕs metodes, kas sniedz informǕciju 

par apmeklǛtǕja viedokli, sajȊtǕm, attieksmi un 

uztveri. 
 

 

Skaitliskie dati var tikt statistiski analizǛti ar 

datora palǭdzǭbu. KvalitatǭvǕs novǛrtǛġanas 

analǭze var bȊt sareģǥǭta un prasa rȊpǭgu 

izskatǭġanu pirms noderǭgas informǕcijas 

iegȊġanas.  

 
Apkopot kvalitatǭvos/kvantitatǭvos datus var bȊt 

laikietilpǭgi un dǕrgi, citǕm tehnikǕm ir savas 

priekġrocǭbas un trȊkumi. Ġǭ iemesla dǛǸ, lai 

Avots: Jesús Núñez (SpǕnija) 
 

izvairǭtos no iespǛjamiem ierobeģojumiem, 

nepiecieġams apsvǛrt tehniku kombinǛġanu. 

 Ir daģǕdas tehnikas: 
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2.4.  ZaǸais TȊrisms  
 

Viens no zaǸǕ un arǭ aktǭvǕ tȊrisma galvenajiem resursiem ir dabas teritorijas un tǕs vǛrtǭbas- 

ainava, aizsargǕjamas dabas teritorijas, augu sugas, dzǭvnieki un citas sugas, tǕpǛc ir svarǭgi, lai 

tȊrisms bȊtu ilgtspǛjǭgs un saglabǕtu dabas vǛrtǭbas nǕkamajiem tȊristiem un arǭ paaudzǛm. TǕ 

nodroġinǕġanai noder gidu pakalpojumi, kǕ arǭ vides izglǭtǭbas pasǕkumi, kǕ, piemǛram, ZaǸie 

padomi daģǕdiem ceǸoġanas veidiem. 

 

PiedǕvǕjam ǭsu ieskatu ZaǸajos padomos daģǕdǕm aktivitǕtǛm:  

 

Kas jǕievǛro ǭpaġi aizsargǕjamǕs dabas vai Natura 2000 teritorijǕs 

 SaudzǛsim daģǕdus unikǕlus dabas objektus, jo tas ir viens no iemesliem, kǕdǛǸ tos arǭ 

apmeklǛjam paġi! 

 Iepazǭsties ar konkrǛtǕs teritorijas ñiekġǛjǕs kǕrtǭbas noteikumiemò. Iegriezies tȊrisma 

informǕcijas vai nacionǕlǕ parka apmeklǛtǕju centrǕ. Noskaidro neskaidros jautǕjumus. 

 Ugunskuru kurinǕsim tikai ġim mǛrǵim paredzǛtajǕ vietǕ un ievǛrosim ugunsdroġǭbu, jo 

ugunsgrǛka radǭtie zaudǛjumi dabai nav skaitǸos aprǛǵinǕmi. 

 Taupǭsim dabas resursus pat tad, ja tie ir lǛti un viegli pieejami, jo dabǕ paliek aizvien mazǕk 

atjaunojamo resursu! 

 MaksimǕli izmanto vietǛjo cilvǛku sniegtos pakalpojumus ï iepǛrcies vietǛjǕ veikalǕ, maltǭti 

ieturi kǕdǕ lauku krodziǺǕ, paliec ceǸoġanai izvǛlǛtajǕ teritorijǕ ilgǕk nekǕ vienu dienu.  

ZaǸie padomi ceǸojot ar laivǕm 

2.nodaƦa 
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 Laivoġanu uzsǕc vietǕ, kur viegli piekǸȊt Ȋdenim,  neerodǛjot krasta nogǕzes un 

netraucǛjot krasta iemǭtniekus. 

 Atkritumus neatstǕj krastǕ vai citur ï ved tos lǭdz. Tad, kad sapratǭsi, cik daudz tos saraģo, 

sǕksi domǕt zaǸǕk. NeatstǕj neko Ȋdenǭ, lai kas tas bȊtu.  

 Saudzǭgi izturies pr°t ȊdeǺu krastos radǭto infrastruktȊru, jo aiz Tevis brauks vǛl citi. 

 Atceries - NATURA 2000 teritorijǕs drǭkst nakġǺot tikai ġim mǛrǵim paredzǛtǕs un 

labiekǕrtotǕs vietǕs ï tȊristu atpȊtas vietǕs vai kempingos. Ja tǕdu nav, paliec lauku tȊristu 

mǭtnǛ; 

ZaǸie padomi velobraukġanai 

 CeǸojot ar videi draudzǭgu transporta lǭdzekli ï divriteni, Tu esi ne tikai tuvǕk dabai, bet arǭ 

palǭdzi saudzǛt tǕs vǛrtǭbas globǕlǕ mǛrogǕ! 

 Nebrauc pa jȊtǭgu zemsedzi ï sȊnǕm, kǕpǕm, krastu nogǕzǛm u.c. nepiemǛrotǕm vietǕm, 

jo velosipǛds atstǕs dziǸas sliedes, kas neizzudǭs daudzu gadu garumǕ!  

 Ar velosipǛdu pǕrvietojies tikai pa takǕm, celiǺiem un ġim nolȊkam piemǛrotǕm vietǕm 

 Pirms krǕmǛ ceǸa somu vai iepǛrcies vietǛjǕ veikalǕ ï padomǕ par to, cik daudz saraģosi 

atkritumus, jo tie bȊs jǕved lǭdzi 

ZaǸie padomi dabas vǛroġanai 

 Dabu vǛro ne tikai ar acǭm, bet izmanto arǭ daģǕdas ĂpalǭgiekǕrtasò ï tǕlskati, lupu, 

mikroskopu - ar tiem var saskatǭt pavisam citu, bet blakus eksistǛjoġu pasauli! 

 Pat, ja esi Ǹoti erudǭts, izmanto vides gidu sniegtos pakalpojumus ï tie dos daudz jaunu 

zinǕġanu, turklǕt Tev neierastǕ veidǕ! 

 Ja Tu vǛro putnus vai dzǭvniekus, tad dari to no distances, netraucǛjot tos atpȊtas vai 

ligzdoġanas vietǕs. Izmanto tǕlskati. Dzǭvnieku labklǕjǭba ir galvenais!  

 NekoncentrǛjies tikai un vienǭgi uz retǕm augu un dzǭvnieku sugǕm un to vǛroġanu. 

DaģkǕrt daudz interesantǕkas ir tǕs sugas, kas sastopamas bieģi un mȊsu tieġǕ tuvumǕ. 

 NeapmeklǛ dzǭvnieku, ǭpaġi - retu sugu atradnes, to vairoġanǕs, ligzdoġanas vai 

ziemoġanas periodǕ. NetraucǛ dzǭvniekus to ierastajǕ vidǛ, kǕ tie netraucǛ mȊs mȊsu 

paġu mǕjǕs! 

 NeǺem lǭdzi daģǕdas dabas lietas un veidojumus kǕ suvenǭrus ï ieģu paraugus, fosilijas, 

gliemeģvǕkus. Arǭ tie, kaut nedzǭvi, ï ir Ǹoti bȊtiska dabas vides un ekosistǛmas sastǕvdaǸa. 

Agri vai vǛlu tǕpat tos izmetǭsi atkritumu urnǕ! 

 NevǕc augus un dzǭvniekus kolekcijǕm, herbǕrijam un citiem mǛrǵim, jo ġǕda rǭcǭba 

neattaisno iegȊto rezultǕtu! 
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ZaǸie padomi autobraucǛjiem 

 Automaġǭnu novieto tikai atǸautǕs vietǕs un tur, kur tǕ netraucǛ gǕjǛjiem, velobraucǛjiem 

un vietǛjiem iedzǭvotǕjiem. 

 Neesi starp tiem, kuriem tȊrisma objekts ir jǕapskata no automaġǭnas loga. IzkǕp no 

maġǭnas un aizej lǭdz tam ar kǕjǕm. 

 Ja brauc ar auto, ik pa brǭdim izkǕp no tǕ. PaǺem lǭdz divriteni, ziemǕ - slǛpes. NomǕ tǕs. 

Apvieno autotȊrismu ar kǕdu no aktǭvǕ tȊrisma marġrutiem  

 Atkritumus ved lǭdzi uz mǕjǕm un izmet savǕ atkritumu urnǕ, par kuras izveġanu pats arǭ 

maksǕ. 
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 Atved mǕjǕs palikuġajiem lauku labumus. Tie taļu nav jǕstiepj uz muguras, vai jǕved 

velosomǕ.  
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ZaǸiem padomi naktsmǭtnǛm 

 NonǕkot lauku tȊrisma mǭtnǛ vai viesnǭcǕ, taupi visus resursus. MǛs par elektroenerǥiju, 

siltumu un gǕzi maksǕjam ĂEiropas cenasò. 

 

ZaǸais sertifikǕts 

ZaǸo tȊrismu popularizǛ arǭ lauku tȊrisma mǭtnǛm pieġǵirtie ekosertifikǕti. Latvijas tȊrisma mǭtǺu 

nacionǕlo ekosertifikǕtu ĂZaǸais sertifikǕtsò pieġǵir ar Vides aizsardzǭbas un reǥionǕlǕs attǭstǭbas 

ministra rǭkojumu izveidota novǛrtǛjuma komisija. ĂZaǸais sertifikǕtsò ir vides kvalitǕtes zǭme un 

apliecina, ka tȊrisma uzǺǛmums saimnieko videi draudzǭgi.  

SertifikǕta galvenie uzdevumi ir sniegt praktiskus padomus saimniekiem resursu taupǭġanǕ un videi 

draudzǭgu tȊrisma produktu veidoġanǕ, kǕ arǭ dot papildus mǕrketinga iespǛjas, popularizǛjot videi 

draudzǭgas naktsmǭtnes ar tȊrisma produktu nosaukumu ĂZaǸǕs brǭvdienasò. 2013.gadǕ ZaǸais 

sertifikǕts ir pieġǵirts 75 mǕjǕm. 

 

 

 

 

IlustrǕcijas: RomǕns Vitkovskis 
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2.6. Interneta resursi: 
 

World Tourism Organisation 
www.world-tourism.org 

 
European network for heritage interpretation 

www.interpret-europe.net 

 
The National Association for Interpretation (US) 

www.interpnet.com 

 
Interpret Scotland 

www.interpretscotland.org.uk 

 
Association for Heritage Interpretation (UK) 

www.ahi.org.uk  

 
Interpretation Association (Australia) 

www.interpretationaustralia.asn.au 

 
Interpretation Canada 

www.interpcan.ca 

 
Spanish Association for Heritage (AIP) 

www.interpretaciondelpatrimonio.com 

 
Latvia Country Tourism Association ñLauku 

ceǸotǕjsò (Latvija) 
www.celotajs.lv 

 

 

 

< Uz satura radǭtǕju 
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3.1. AktǭvǕ tȊrisma 
pieprasǭjums 
 

 

Aktǭvais tȊrisms ir kǸuvis Ǹoti populǕrs, arvien vairǕk 

cilvǛki vǛlas savǕs brǭvdienǕs kǕdu piedzǭvojumu 

un aktivitǕtes, kas balstǭtas uz dabas resursiem. 

 
InformǕcijas pieejamǭba - broġȊras, informǕcija 

internetǕ, ir padarǭjusi aktǭvo tȊrismu daudz 

pieejamǕku daģǕdǕm patǛrǛtǕju grupǕm. 

 
SociǕlǕs un demogrǕfijas izmaiǺas ir mainǭjuġas 

arǭ tȊrismu un tǕ tirgu. Aktǭvi novecojoġa 

sabiedrǭba, ǥimenes, kurǕs abi ir pelnǭtǕji, 

arvien vairǕk pǕru bez bǛrniem, kǕ arǭ 

individuǕlie ceǸotǕji ir izmainǭjuġi ceǸoġanas un 

atpȊtas pieprasǭjumu. DaģǕdiem aktǭvǕ tȊrisma 

patǛrǛtǕju tipiem nepiecieġami atsǵirǭgi 

piedǕvǕjumi. Daģas aktivitǕtes ir kǸuvuġas 

daudz plaġǕkas, tǕpǛc atġǵirǭba starp tȊristiem 

un profesionǕlajǕm grupǕm nav tik skaidra. 

SavukǕrt citas aktivitǕtes izgudrotas no jauna, 

lai apmierinǕtu tik daģǕdo pieprasǭjumu. PastǕv 

tendence iegǕdǕties daģǕdu aktivitǕġu paketi, 

kurǕ kombinǛta daba, kultȊra, reliǥija, zinǕġanu 

ieguve, kǕ arǭ piedzǭvojums dabǕ. 

 
AktivitǕtes un pieredze dabǕ bȊtu jǕveicina un 

jǕvada veidos, kas respektǛ daģǕdǭbu un 

veicina vienlǭdzǭbu. 

 
AktǭvǕ tȊrista raksturojums 
 

 

Å TȊristus visbieģǕk iedala pǛc dzimuma, 

vecuma un nodarboġanǕs.   

Å AktǭvajǕ tȊrismǕ iekǸauj daģus faktorus: 

pieredzes veids un lǭmenis, zinǕġanas par 

savvaǸu un attieksme pret daģǕdiem vadǭbas 

stiliem. 

Å Tik daģǕdǕs aktǭvǕ tȊrisma aktivitǕtes 

nosedz plaġǕs sociǕlǕs un ekonomiskǕs 

grupas, tǕpǛc ir grȊti nodefinǛt aktǭvo tȊristu. 

Å Piedzǭvojumu tȊristi galvenokǕrt ir vǭrieġi, 

vidǛja vecuma, labi izglǭtoti, vadoġos vai 

profesionǕlos amatos un turǭgi. 

3.nodaƦa 
 
 
 
 
 

Å Aktǭvie tȊristi, galvenokǕrt ir vǭrieġi un 

sievietes, vidusslǕǺa vai virs vidusslǕǺa grupa, 

vecumǕ starp 18 lǭdz 50 gadiem. 

Å Piedzǭvojumu ceǸotǕju profils atġǵiras katrai 

aktivitǕtei, vietai un to patǛrǛtǕjs ar saviem 

ceǸoġanas ieradumiem tiek ietekmǛts ar tȊrisma 

industrijas mǕrketingu. 

Å Piedzǭvojumu ceǸotǕjiem ir specifiskas 

vajadzǭbas un prasǭbas ceǸoġanai, tȊrisma 

produktiem, arǭ servisam. 

Å TȊristu rǭcǭbu ietekmǛ viǺu pieredze, 

izglǭtǭba un uztvere par dabu un tǕs 

menedģmentu. 

Å PlǕnojot prioritǕtes, apmeklǛtǕju 

informǛġanu un viǺu uzvedǭbas maiǺu ir svarǭgi 

saprast savus apmeklǛtǕjus. DaģǕdas 

patǛrǛtǕju grupas rada daģǕdas ietekmes. 

Å AktivitǕtes dabǕ un dabas tȊrismu ietekmǛ 

starptautiskǕs tendences, tehnikas attǭstǭba un 

personǭgǕ izvǛle. 

Å Ir svarǭgi noteikt dalǭbnieku attieksmi pret 

daģǕdǕm aktivitǕtǛm, it ǭpaġi jaunu cilvǛku, jo viǺi ir 

esoġie un nǕkoġie aktǭvie tȊristi. 
 

3.1. Seniori 
 

 

Å VisǕ pasaulǛ iedzǭvotǕju vecuma grupa pǛc 

60 gadiem pieaug straujǕk kǕ citas vecuma 

grupas. 2025. gadǕ bȊs 1.2 miljoni iedzǭvotǕji 

vecumǕ pǛc 60 gadiem. 

Å Seniori pieaug gan skaita ziǺǕ, gan 

nozǭmǭgumǕ, jo nǕkotnǛ viǺi bȊs nozǭmǭgǕkǕ 

vecuma grupa. Tas ietekmǛs arǭ ceǸoġanu un 

tȊrismu. 

Å Senioru grupas ieradumi pat nav tik svarǭgi, 

dǛǸ grupas lieluma un izaugsmes potenciǕla. 

Senioru grupa ir nozǭmǭga, jo viǺiem ir laiks un 

nauda ceǸoġanai. TǕpat viǺi vǛl jȊtas pietiekami 

jauni ceǸoġanai un ir gatavi mainǭt dzǭvesveidu, 

kuram bija jǕpielǕgojas jaunǭbǕ. 

Å Seniori ceǸo tǕlǕk un paliek ilgǕk kǕ citas tȊristu 

grupas. ViǺi ir aktǭvi, interesǛjas par veselǭgu un 

patǭkamu dzǭvesveidu, viǺiem ir daudz brǭva laika 

un ir atvǛrti jaunǕm pieredzǛm. TajǕ paġa laikǕ 

viǺiem ir ierobeģojumi, kas saistǭti ar novecoġanos 

vai sabiedrǭbas viedokli par veciem cilvǛkiem. 
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Å ĠajǕ vecuma grupǕ ir daģǕdas ceǸoġanas 

priekġrocǭbas. Lai parȊpǛtos par ġo augoġo 

segmentu ir jǕbȊt labǕm zinǕġanǕm par 

ceǸoġanas ieradumiem, lai produkti un servisi 

bȊtu piemǛroti viǺu vajadzǭbǕm. 

Å Aktǭva tȊrisma nodroġinǕtǕjiem ir jǕpatur 

prǕtǕ vecǕku cilvǛku tiesǭbas, vajadzǭbas, 

vǛlmes un spǛjas. JǕbȊt informǛtiem par 

motivǛjoġiem faktoriem. Aktǭvs dzǭvesveids un 

dalǭba aktǭvǕ tȊrisma aktivitǕtǛs uzlabo garǭgo 

veselǭbu, rada sociǕlos kontaktus un var kavǛt 

novecoġanos. 
 

 

3.2. CilvǛki ar invaliditǕti 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Avots: Sirpa Arvonen, Suomen Latu (Somija) 

 

 

Å CeǸoġanas motivǕcija var bȊt: atpȊta, 

ǥimenes un draugu apciemojums, izglǭtǭba, 

fiziskas nodarbǭbas, paġapliecinǕġanǕs. 

Å PastǕv faktori, kas liedz nodarboties ar 

tȊrismu: izmaksas, laika trȊkums, veselǭbas 

ierobeģojumi, ǥimenes stǕvoklis, bailes par 

droġǭbu, intereses trȊkums, spǛju un 

aprǭkojuma trȊkums, informǕcija un nauda. 

Å Kaut arǭ tirgus ir liels, tam ir nianses, kǕ, 

piemǛram, nepǕrtraukti mainǕs paaudģu atġǵirǭbas 

un neviendabǭgums. Vecums vairs nav precǭzs 

kritǛrijs atġǵirǭbǕm, jo veselǭbas stǕvoklis, 

lǭdzdalǭbas lǭmenis un neatkarǭba atġǵiras, pat ja 

cilvǛki ir viena vecuma. 

Å Senioru grupa ietver daģǕdus dzǭves stilus, 

intereses, attieksmes un patǛriǺa modeǸus. 

Seniori nav viens viendabǭgs segments -viǺiem 

nav vienǕdas intereses un vǛlmes piedalǭties 

vienǕs aktivitǕtǛs. Ġǭ grupa var tikt diferencǛta 

pǛc vecuma, pieredzes un veselǭbas. 

 CilvǛki ar invaliditǕti ir liels aktǭvǕ tȊrisma 

potenciǕlais tirgus. EiropǕ cilvǛki ar invaliditǕti 

ceǸo par spǭti informǕcijas trȊkumam un 

iespǛjamai negatǭvai pieredzei. Tiek lǛsts, ka 

aptuveni 7.5 miljoni tȊristi ar invaliditǕti rada 156 

miljoni gultas naktis. Ġis skaits bȊtu daudz 

lielǕks, ja piedǕvǕtie produkti bȊtu piemǛrotǕki 

viǺu vajadzǭbǕm. 

 
Tas ir augoġs segments, jo:   

 

 

Å Ieradumi un attieksme kǸȊst pozitǭvǕka. 

 
Å JaunǕs tehnoloǥijas informǕciju padara 

daudz pieejamǕku un veicina aprǭkojuma 

piemǛroġanu. 

 
Å DiskriminǕcijas likumi motivǛ ġǕdu cilvǛku 

uzǺemġanu. 

 
Å Pieejami ienǕkumi. 

 

 

VisbieģǕk mǛs invaliditǕti saistǕm ar 

ratiǺkrǛslu, spieǵi, kruǵiem vai staiguli. TomǛr 

ir augsts procents slǛptǕs invaliditǕtes, kǕ 

sirds problǛmas, diabǛts, aklums, astma, 

mǕcǭġanǕs problǛmas vai epilepsija, kas 

neietekmǛ mobilitǕti. CilvǛkus ar invaliditǕti 

var iedalǭt sensorajos, fiziskajos, garǭgajos, 

paġaprȊpes vai mobilajos. 
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Avots: AEPGA (PortugǕle) 

 
 

Pasaules Veselǭbas organizǕcija norǕda 

atġǵirǭbas starp traucǛjumiem, fiziskiem 

trȊkumiem un invaliditǕti: 

 
Å TraucǛjumi: pastǕvǭgi vai pagaidu 

psiholoǥiski, fizioloǥiski, anatomiski zaudǛjumi 

vai pataloǥijas ǵermeǺa uzbȊvǛ vai funkcijǕs. 

Å InvaliditǕte: traucǛjumi, kas izraisa 

ierobeģojumus vai samazina spǛjas veikt 

aktivitǕtes parastǕ veidǕ, kas raksturǭgs 

veselam cilvǛkam. 

Å Fiziski trȊkumi: trȊkumi, kas kavǛ un 

ierobeģo lomu izpildi, kas bȊtu normǕla atkarǭbǕ 

no vecuma, dzimuma, sociǕlajiem un kultȊras 

faktoriem (Abeyrane, 1995) 

 
Pateicoties speciǕlam aprǭkojumam daudzǕs 

valstǭs attǭstǕs sporta aktivitǕtes cilvǛkiem ar 

ǭpaġǕm vajadzǭbǕm. TomǛr, joprojǕm to skaits 

ir ierobeģots. CilvǛks ar vizuǕliem traucǛjumiem 

vai daǸǛju paralǭzi varǛtu bȊt spǛjǭgs airǛt kanoe 

laivǕ, slǛpot ziemǕ vai pat mǛǥinǕt nirt. LabǕkǕs 

iespǛjas joprojǕm ir doties pǕrgǕjienos vai  

nodarboties ar kalnu sportu. 

 
Daģiem sporta veidiem ir nepiecieġami speciǕli 

pielǕgojumi, lai nodroġinǕt specifiskǕs 

vajadzǭbas: 

Å Nirġanas laikǕ, cilvǛki, kas ikdienǕ lieto ratiǺ-
krǛslu, neizmanto pleznas. 
Å Lai veiktu Ăpastaigasò ratiǺkrǛslam varǛtu bȊt 
vajadzǭgi uzlabojumi 1. 

Å Lai veiktu lielǕko daǸu sporta veidu, jǕbȊt 

labai sapratnei starp partneriem un spǛjai 

komunicǛt daģǕdos veidos. Akliem cilvǛkiem 

vienmǛr jǕbȊt perfektǕ harmonijǕ ar gidu vai 

palǭgu un jǕkomunicǛ gan ar ǭpaġǕm zǭmǛm, 

gan pieskǕrieniem. 

Å Alpǭnisms personǕm ar aklumu vai vienu 

kǕju kǸȊst mazǕk neparasts. Daģi cilvǛki ar 

invaliditǕti gȊst panǕkumus klinġu kǕpġanǕ, 

izmantojot virvju tehniku. 

Å Laivoġanas laikǕ jǕbȊt zinǕġanǕm un 

pieredzei kǕ pareizi airǛt, kǕ arǭ piemǛrotam 

aprǭkojumam, lai laivǕ varǛtu Ǜrti iekǕpt. 

1Ir speciǕli veidots aprǭkojums kǕ: 

ORWC (Off Road Wheelchair) jeb bezceǸu ratiǺkrǛsls, kuram ir 3 vai 4 riteǺi, disku bremzes un iespǛjami amortizǕtori. Tie nodroġina iespǛju cilvǛkiem 

ratiǺkrǛslǕ ceǸot patstǕvǭgi pa pietiekami platǕm takǕm vai meģa ceǸiem, tikai lejup. Gidi var izmantot kalnu divriteǺus. Pats krǛsls ir galvenais, tomǛr 

arǭ labas riepas, vilkġanas iekǕrta, kǕju aizsargaudums u.c. arǭ var bȊt noderǭgi. 

Joelette - ir Ǹoti viegls krǛsls ar vienu riteni un ġarnǭra stabiem priekġǕ un aizmugurǛ. To izgudroja Dienvidalpu kalnu gids Jo±l 

Claudel. Divi gǕjǛji nes personu ratiǺkrǛslǕ kǕ nesǛji nestuves un to pat var veikt ġaurǕs takǕs. Lai izmantotu ġo aprǭkojumu 

noteikti jǕbȊt pǕrgǕjienam grupǕ un nesǛjiem, kas var mainǭties. 
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AktǭvǕ tȊrisma pavadoǺi cilvǛkiem ar invaliditǕti ir 

kǕ vadǭtǕjs integrǕcijai, darba, sociǕlǕs un kultȊras 

dzǭves pieejamǭbai. CilvǛkiem ar invaliditǕti ir 

daudz ko iegȊt no Ǖra aktivitǕtǛm. Neskaitot prieku 

viǺi iegȊst arǭ uzticǭbu, paġpaǸǕvǭbu un 

sasnieguma sajȊtu, kas ir svarǭgi, lai motivǛtu 

viǺus iesaistǭties daģǕdǕs aktivitǕtǛs. 

 
Ġobrǭd ir pieejamas daudz vairǕk atpȊtas 

iespǛjas kǕ jebkad agrǕk, tomǛr vietǛjǕ lǭmeǺa 

atpȊtas pakalpojumu sniedzǛjiem bieģi vien nav 

piemǛrotu piedǕvǕjumu un apmǕcǭta 

darbaspǛka, lai apmierinǕtu cilvǛku ar 

invaliditǕti daudzveidǭgǕs vajadzǭbas.    

 
PastǕv ġǕdi ġǵǛrġǸi, lai piedalǭtos aktivitǕtǛs: 

Å Personiskie faktori: zinǕġanu un informǕcijas 

trȊkums, veselǭbas problǛmas (fiziskas vai 

psiholoǥiskas). 

Å Faktori, kas izriet no personas mijiedarbǭbas 

ar apkǕrtǛjo vidi (slikta komunikǕcija). 

Å ǔrǛjie faktori (Ǜku arhitektȊra vai negatǭva 

attieksme). 

 
FiziskǕs barjeras var novǛrst ar nelieliem 

naudas lǭdzekǸiem vai radoġu domǕġanu. 

Negatǭvu attieksmi un stereotipus par cilvǛkiem 

ar invaliditǕti ir daudz grȊtǕk pǕrvarǛt. Bieģi vien 

tiek uzskatǭts, ka ġai grupai nepiecieġami 

izdevumi, lai uzstǕdǭtu rampas, speciǕli 

pielǕgotas telpas, kǕ arǭ dǕrgas tehnoloǥijas vai 

aprǭkojums. 

 
TerapeitiskǕ atpȊta 

TerapeitiskǕ atpȊta jeb atpȊtas terapija ir 

atpȊtas vai izklaides pakalpojumu sniegġana 

cilvǛkiem ar invaliditǕti. Ġis atpȊtas veids palǭdz 

cilvǛkiem ar invaliditǕti veiksmǭgi integrǛties 

vietǛjǕ kopienǕ. Indianas UniversitǕtes 

TerapeitiskǕs atpȊtas profesors un koordinators 

Deivids Ostins saka: ĂTerapeitiskǕ atpȊta ir 

mǛrǵtiecǭga iejaukġanǕs, kas izmanto atpȊtu, lai 

panǕktu veselǭbas uzlaboġanos...(un) ir 

potenciǕls, lai uzlabotu veselǭbu un radǭtu 

augsta lǭmeǺa labsajȊtu.ò 

 
TerapeitiskǕ atpȊta palǭdz cilvǛkiem ar ǭpaġǕm 

vajadzǭbǕm apmierinǕt emocionǕlǕs,  
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un sociǕlǕs vajadzǭbas. TǕ palielina informǛtǭbu 

par atpȊtas iespǛjǕm caur izglǭtoġanu un 

speciǕlǕ aprǭkojuma izmantoġanu dalǭbai 

aktivitǕtǛs. 

 
AdaptǛtais sports 

AdaptǛtǕ sporta filozofija ir, ka jebkurġ sporta 

veids var tikt pǕrveidots, lai atbilstu 

individuǕlajǕm vǛlmǛm. 

AdaptǛtǕ slǛpoġana izmanto aprǭkojumu, kurǕ 

iekǸauts vienas sliedes slǛpes, bi - slǛpes 

(ragavǕm lǭdzǭga ierǭce, kurǕ slǛpot var sǛdus 

pozǭcijǕ), trǭs slieģu slǛpes slǛpotǕjiem, kuriem ir 

viena kǕja, bet divas rokas; un ļetru slieģu 

slǛpes slǛpotǕjiem, kuriem ir amputǕcijas, pǛc 

poliomielǭta stadija vai paralizǛta viena ǵermeǺa 

puse. Outriggers (apakġdelma kruǵi ar slǛpju 

galiem) var tikt izmantoti balansam un 

pagriezieniem. 

Klinġu kǕpġana, airǛġana un burǕġana arǭ ir 

pielǕgojama cilvǛkiem ar invaliditǕti un amputǕcijǕm. 
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ȉdensslǛpoġana un veikbords 

ir populǕrs veids treniǺiem, 

iepriecinǕġanai un sociǕlajai 

mijiedarbǭbai. PielǕgotais 

ȊdensslǛpoġanas aprǭkojums 

dod iespǛju cilvǛkiem ar kustǭbu 

ierobeģojumiem vai citiem 

traucǛjumiem baudǭt un gȊt 

prieku no Ȋdenssporta. TǕ kǕ 

pielǕgotǕ ȊdensslǛpoġana vǛl ir 

jauns un augoġs sporta veids, 

tas vǛl nav ǭsti pieejams. ȉdens 

sporta veidu sniegtajai brǭvǭbai 

un fiziskajiem ieguvumiem bȊtu 

jǕbȊt pieejamiem neatkarǭgi no 

spǛjǕm un invaliditǕtes. 
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Dalǭba ǕrǕ aktivitǕtǛs cilvǛkiem 

ar invaliditǕti palǭdz uzlabot 

paġcieǺu, atpȊtas un sociǕlǕs 

iemaǺas, kǕ arǭ personas 

izaugsmi. 

 
Daba veicina labklǕjǭbu un 

atjaunoġanos. Aprǭkojuma raģotǕju 

mǛrǵis ir cilvǛkiem ar kustǭbu 

traucǛjumiem padarǭt dabu 

pieejamǕku un sniegt 

nepiecieġamo patstǕvǭgumu. 

 
Dalǭba ĂadaptǛtajos piedzǭvojumosò var palǭdzǛt: 

Å celt patstǕvǭgumu un paġcieǺu; 

Å uzlabot spǛku, lokanǭbu un balansu; 

Å uzlabot ǵermeǺa fizisko sagatavotǭbu; 

Å uzlabot emocionǕlo labsajȊtu; 

Å celt izziǺas iemaǺas; 

Å palǭdzǛt koriǥǛt invaliditǕti; 

Å  radǭt uzticǛġanos un personiskas attiecǭbas; 

Å uzlabot komunikǕcijas spǛjas un atmiǺu; 

Å vienot ǥimeni; 

Å palielinǕt paġkontroli; 

Å samazinǕt sirds un plauġu slimǭbu risku; 

Å uzlabot lǛmumu pieǺemġanas spǛjas; 

Å samazinǕt sociǕlo izolǕciju, uzlabot dzǭves 

kvalitǕti un personisko produktivitǕti; 

Å uzlabot kopǛjo veselǭbas stǕvokli. 

 

Tas var arǭ palielinǕt atbalsta tǭklu un veicinǕt 

integrǕciju sabiedrǭbǕ. 

 
AktǭvǕ tȊrisma pieredze var: 

Å attǭstǭt informǛtǭbu un izpratni par sevi un 

attiecǭbǕm ar citiem; 

Å veicinǕt paġmǕcǭbu; 

Å veidot kopǭbas sajȊtu; 

Å attǭstǭt izpratni un cieǺu pret vidi; 

Å veidot spǛju atpȊsties mǛrǵtiecǭgi; 

Å uzlabo dzǭves kvalitǕti.  

Å  CilvǛki ar invaliditǕti ir tǕdi paġi dalǭbnieki kǕ 

citi. ViǺi paġi grib izvǛlǛties vǛlamo atpȊtas 

programmu un veikt aktivitǕtes, kas patǭk ǥimenei 

un draugiem. 

 
CilvǛku ar invaliditǕti aktivitǕtes ǕrǕ un daba 

piesaista tieġi tǕdu paġu iemeslu dǛǸ, kǕ cilvǛku 

bez invaliditǕtes. Kempingu un cita Ǖra 

aktivitǕġu popularitǕtes pieaugums radǭjis 

daģǕdus piedǕvǕjumus arǭ cilvǛkiem ar 

invaliditǕti. 

 
Ir svarǭgi veidot jauktas dabas tȊrisma grupas, 

gan cilvǛkiem ar, gan bez invaliditǕtes, lai radǭtu 

draudzǭgumu un novǛrstu domu, ka aktivitǕte 

domǕta tikai cilvǛkiem ar invaliditǕti. 

 
Jauns, piemǛrots aprǭkojums paver iespǛjas 

cilvǛkiem ar invaliditǕti veikt arvien jaunas 

aktivitǕtes. 
               Avots:   NRC-APPC - Coimbra (PortugǕlel) 
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TomǛr, sakarǕ ar specifiskajǕm individuǕlajǕm 

vǛlmǛm ġǭs aktivitǕtes var bȊt krietni dǕrgǕkas. 

ProfesionǕǸiem izaicinǕjums ir pielǕgoties 

tehniski un garǭgi ġǭs grupas speciǕlajǕm 

vajadzǭbǕm un grupas vadǭbai, kǕ arǭ iegȊt 

pilnǭgas zinǕġanas par izmantoto aprǭkojumu un 

cilvǛku vajadzǭbǕm. 

TȊristam ar individualitǕti daudz vairǕk 

nepiecieġama individuǕla uzmanǭba, speciǕlas 

konstrukcijas un aprǭkojums. ViǺi rod prieku un 

dzǭves jǛgu sevi izaicinot kǕdǕ no pasaules 

klasiskajiem kalnos kǕpġanas marġrutiem vai 

takǕm. ĠǵǛrġǸi cilvǛkiem ar invaliditǕti var 

atǺemt iespǛju izbaudǭt daģǕdus atpȊtas veidus, 

kas var uzlabot viǺu dzǭves kvalitǕti. 

 

NǕkotnes attǭstǭbas vǭzija  

Lai nodroġinǕtu, ka cilvǛkiem ar invaliditǕti ir 

pieejama informǕcija par sporta un atpȊtas 

iespǛjǕm, kǕ arǭ pasǕkumiem, bȊtu nepiecieġams: 

1. Cauru gadu pieejamas sporta un rekreǕcijas 

aktivitǕtes cilvǛkiem ar daģǕdǕm spǛjǕm: kalnu 

un distanļu slǛpoġana, atpȊta ar teltǭm, 

makġǵerǛġana, velobraukġana, airǛġanas 

sports, burǕġana un braukġana ar sniega 

motocikliem, ȊdensslǛpoġana un veikbords, kǕ 

arǭ komandas sporta veidi un piedzǭvojumu 

ceǸojumi. 

2. Aprǭkojums, tikġanǕs vietas un apmǕcǭbas, lai 

atbalstǭtu ġǭs aktivitǕtes. 

3. Izglǭtǭba vietǛjǕ kopienǕ, lai palielinǕtu 

informǛtǭbu par invaliditǕti un iespǛjǕm, kas 

pastǕv. 

4.LielǕks dalǭbnieku skaits, skolotǕji un lomu 

piemǛri invalǭdu sabiedrǭbǕ. 

5.Stipendiju iespǛjas privǕtpersonǕm, kuri 

nespǛj atǸauties adaptǛtǕ sporta un atpȊtas 

iespǛjas, to augsto izmaksu dǛǸ. 

 
Sabiedrǭbai bȊtu jǕapǺemas padarǭt daudz 

pieejamǕku cilvǛku ar ǭpaġǕm vajadzǭbǕm dalǭbu 

Ǖra un aktǭva dzǭvesveida izbaudǭġanǕ.
























































































































